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ŠIBENIK NE ZABORA VUA BORCE PALE ZA SLOBODU HRV'
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Ratne (ne)priHke uvjetovale su I porast kriminala I krimi­
nalnih radnji, a posebno krađa i provala. Upadalo se 
u stanove, cesto i pod izlikom otkrivanja snajperista, ali su'

CIJENA SLOB'
tako pljačkane i prodavaonice, automobili a potpuno

Tokom dosadašnjih bezbrojnih bitaka na šibani, 
poginula su dva časnika, 13 gardista / četiri poUcajt, 
75 je lakše / teze ranjeno

Šibenčani ovogodišnji Dan mrtvih obilježavaju tuž- 
nije nego ikada u povijesti tog drevnog Krešimirova 
grada Stanovnici više od 30 sela, koja se nalaze na li­
niji užarene fronte u skradinskoj zagori, neće moći do­
ći do posljednjih počivališta svojih bližnjih. Urediti gro­
bove i donijeti svježe cvijeće neće moći ni gotovo 9000 
hrvatskih prognanika koliko ih je zbrinuto na području 
šibenske općine. No, i Šibenčani i prognanici odat će 
zato još jednom počast palim šibenskim borcima za 
slobodu.

Od početka ratnih sukoba u Lišanima Ostrovačkim, 
Velikoj Glavi. Dubravicama, Zatonu, Unešiću, Gaćelezi- 
ma. u bici za Šibenik poginulo je 13 gardista: Željko 
čubrlč, Drago Palć, Srećko Šokota, Mladen Protega, 
Ante Goleš, Branko Tanfara, Željko Sladlć, Darko

Crnica, Mirko Biklć, Ivan Goreta, Željko Grb<- 
ko Dželalija I Dragan Maretić, dva časnika Zbc 
rodne garde: Ivan Vurušić i Božo Markovlć te Čeh 
ca policajaca: Marlnko Kardum, Janko Pulić, Pets 
Radeljak i Nikica Šupe.

Lakše je i teže ranjeno više od stotinu gardista 
i policajaca, ali njihova žrtva nije bila uzaludna. Okupa­
cijska armija, srbijanski i domaći četnici doživjeli su 
u bici za Šibenik težak poraz i pretrpjeli velike gubitke. 
Istodobno šibenske jedinice hrvatske domovinske voj­
ske domogle su se velikih količina pješadijskog, protu- 
oklopnog. protuzrakoplovnog i topničkog oružja pa su 
sada u stanju ne samo suprotstaviti se neprijatelju, već 
ga definitivno poraziti i zauvijek protjerati iz Hrvatske.

S.F. — V.B
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PREGOVORI

’stena ijedna bescarinska prodavaonica Stranica 2.

1 Šibenik obavještava sve zainteresirane da je otvoren žlro-ra- 
Iturl Jadranske banke d.d. Šibenik, na koji Zagrepčani, 
Ma mogu uplatiti svoj prilog za porušeni Šibenik 1 ši- 

čuna 34600-620-16-159700-214-4.
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IZBJEGLICE RODI I LISICI
HLADNO Uli I DUSI
Prognanicima je sada najteže jer su sasvim svjesni da njihov križni put 
neće biti za jedno ljeto I eventualno jesen, nego da ce, evo potrajati
Prognanicima j<____________________________________ _________ ____
flece biti za jedno ljeto / eventualno jesen, nego da ce, evo potrajat! 
l ovu sad vec hladnu zimu a obećanje nekih -optimista- da ce se za Bo­
žić vratiti odakle su protjeran! tek su -ludu radovanje- Stranica Ž.

Umjesto na bojištu protekla dvotjedna bitka za | 
mirno rješenje sukoba na području srednje isje-I 
verne Dalmacije vodila se za pregovaračkim 
“zelenim-, ali zahvaljujući ultimatumima i vec | 
poznatom prepotentnom i ratnički obojenom sti­
lu predstavnika kninskog korpusa, posebice de­
žurnoga general-majora Retka Mladića, ni |

| u kom slučaju mirotvornim stolom stranice 8. i 9.
1

GARDIJSKI TOPNICI SA SMOKVICE I ZEČEVA:
l *

|\A
U danima nakon 
vojnog napada 
na Šibenik, 
medijsku slavu 
uspješne obrane 
privukla je obalna 
baterija sa Žir ja. 
Ništa manje 
značajni 
- naprotiv, bili su 
i još su topnici sa 
rogozničkog 
područja - otoka 
Smokvice 
i Zečeva

Stranica 4. I



2 Šibenski list
subota, 2. studenoga 1991. DRUŠTVO I POLITIKA

SJEDNICA OPĆINSKE SKUPŠTINE

ŠTETNOST
GLASINA
Protekh vikend — subota i ne- 

| djelja bio je radni za vijećnike 
§ Skupštine općine, koji se, što zbog 
£ ljeta što zbog rata, nisu sastali 112 
| dana. Taj je podatak zabilježio i iz- 
§ nio sam predsjednik Paško Bubalo 
§ u svom uvodnom govoru. Skupšti- 

na je mače, kao i nekoliko prethod- 
§ nih otpočela minutom šutnje za sve 
§ poginule pripadnike hrvatskih ob-

rambenih snaga te civilne žrtve 
Osim predsjednika Bubala uvodno 
je govono i Josip Juras. predsjed­
nik Općinskog knznog štaba koji je 
naravno dao kronološki pregled ra­
da tog štaba, a se kritički osvrnuo 
। na pojave nerada nediscipline 
i posebno pljačke vojarni te upada 
u tuđe stanove, te se ogradio od 
nastupa pojedinaca koji su, nastu­
pajući u vlastito ime. a predstavlja­
jući se zastupnicima općine ili Kriz­
nog štaba, prikupljali različitu po­
moć. No, najviše je zanimanja po­
budilo izvješće o radu Policijske 
uprave Šibenik koje je zaista napi­
sano i jasno i otvoreno, tako da je 
već na sjednici dobilo i riječi po-

DOPUKOVNIK DUSKO KRNIC, ZAPOVJEDNIŠTVO ZBORA NARODNE GARDE

OBRAMBENA SPREMNOST ŠIBENSKE OPĆINE
— Na samom početku formiranja 

jedinica Zbora narodne garde susreli 
smo se s problemom nediscipline kod 
dobrovoljaca Dobrovoljci su zamišljali 
da će ovaj naš rat trajati kratko, i tako 
su se i pripremili. No ovo se nije završi­
lo tako brzo i kod njih je došlo do 
opuštanja i neprihvaćanja takvog nači­
na života. Morali smo ih uvjeravati da 
samo sa stalnom prisutnošću na prvim 
linijama, možemo voditi jedan konstan­
tan. mukotrpan, kratkotrajno-dugotra- 
jan rat Da ga tako nazovem. U prvim 
danima rata, pa i dva mjeseca nakon 
toga, mi smo raspolagali samo s pješa­
dijskim naoružanjem i s dva minobaca­

hvale. Izvješće je podnio Mate Aj- 
duk. kao zamjenik načelnika Policij­
ske uprave i vijećnik u Skupštini 
općine. Uz podatke o tri poginula 
i 12 ranjenih policajaca .on je iznio 
i podatak o ukupno 475 prebjeglih 
vojnika i časnika koji su uglavnom 
pušteni kućama, ali Je najzanimljiviji 
dio izvješća ipak vezan za očitova­
nje istine o snajperistima. Prema 
podacima kojima raspolaže Policij­
ska uprava u Šibeniku nije otkriven 
niti jedan snajperist’!! A Policijska 
je uprava registrirala čak 300 prija­
va i pretresla pedesetak stanova 
Na tome je radila cijela operativna 
grupa te čak i privela jedan broj 
građana no naknadnim je postupci­
ma utvrđeno da su dojave bile ma­
hom lažne, odnosno -plod ratne 
uzbuđenosti građana« što dovoljno 
dokazuje i podatak da nije zabilje-. 
žena niti jedna žrtva snajperista!

Nekako uz ove dojave idu i do­
jave o davanju svjetlosnih signala 
čije je provjeravanje također - pre­
ma riječima M Ajduka. ometalo 
i usporavalo rad Policijske uprave.
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ča. Dolaskom neprijateljskih tenkova 
na ovo područje naš čovjek ne samo 
da se suprotstavio svojom čvrstinom 
i umijećem sklanjanja i zaklinjanja. Mi 
smo tek u zadnje vrijeme sposobni da 
se s tenkovima nosimo u jednom nor­
malnom okviru I zbog toga zahvalju­
jem našim gardistima na njihovu solid­
nom i pravom ponašanju. Danas smo 
u stanju do kraja kontrolirati disciplinu, 
a gardiste koji se ne ponašaju solidno 
već smo počeli privoditi. Tu nam mak­
simalno pomaže Policijska uprava 
s kojom smo u izuzetno dobrim odno­
sima. Naše jedinice su spremne da se 
suprotstave neprijatelju, svakog dana

i
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Nema vojske bez discipline

Ratne (ne)prilike uvjetovale su i porast 
kriminala i kriminalnih radnji a posebno 
krađa i provala. Upadalo se u stanove, 
često i pod izlikom otkrivanja snajpe­
rista ali su isto tako pljačkane i proda­
vaonice. automobili a potpuno je uniš­
tena I jedna kemijska prodavaonica. 
U prigodnom zauzimanju vojarni poje­
dinci su — kaže se u izvješću — isko­
ristili priliku za krađu vrednijih predme­
ta. Te specifične pojave za ratne prilike 
posebno su veće razmjere poprimile 
u selima šibenskog zaleđa Opljačkana 
su sela Velika Glava. Vaćani. i Dubravi- 
ce gdje je stradao i mjesni dućan, ali 
kako je nakon odlaska Hrvata iz tih se­
la upala okupatorska vojska, to će biti 
praktično nemoguće povesti istragu 

sve više jačamo, a intenzivira se i obu­
ka ljudi. Moram reći da nam još uvijek 
nedostaje časničkog kadra pa ćemo 
organizirati obuku za osposobljavanje 
časnika-

O dolasku neprijateljskih 
tenkova na Šibenski most
— Brigada ima svoje brojno stanje 

i po vojnim pravilima ona može pokriti 
10 do 15 kilometara teritorija da bi ima­
la svu svoju snagu i moć s kojom ras­
polaže Šibenska brigada je pokrivala 
dva puta veći teritorij. Znači, mi smo na 
račun širine teritorija izgubili dubinu 

i kazniti krivce PU raspolaže i podaci­
ma da je selo Gaćeleze potpuno op­
ljačkano te je iz njega u pravcu Vodica 
odvezeno 13 kamiona različitih stvari. 
Na području Vodica provaljeno je u vi­
še od 300 kuća I vikendica. Zabilježeno 
je i nezakonito držanje osoba u zato­
čeništvu te njihovo fizičko zlostavlja­
nje, a najgore je što su izvršioci tih 
radnji pojedinci ili grupe Zbora narod­
ne garde, koji su se koristili zaštitnim 
uniformama odnosno oružjem. Narav­
no. građani u uvjetima opće nesigur­
nosti nerado prijavljuju ovakve stvari 
pa se s pravom postavlja pitanje nije li 
takvih nečasnih radnji bilo i više od 
onoga što PU zna
No PU je sa svoje strane poduzela op­

i stabilnost obrane. Kad se jedna linija, 
na samo jednom mjestu probije, vi to 
teško možete zaustaviti. Na raspolaga­
nju smo imali samo specijalnu jedinicu 
policije koja Je imala protuoklopna 
sredstva i imali smo nešto tromblona 
u jedinicama Garde Jedino što smo 
mogli napraviti jest da specijalna jedi­
nica intervenira na pravcu gdje su ten­
kovi probili. To se i dogodilo. Tenkovi 
su zaustavljeni, jedan tenk i transpor­
ter su uništeni i sve je stalo. Stalo je 
zato što neprijatelj nije imao pješadij­
sku podršku. Inače, dobivanjem bateri­
je na Žirju i našom baterijom situacija 
se sada bitno promijenila. 

sežne operativne kriminalističke mjere 
često - kako se kaže u izvješću — uz 
znatne teškoće te do sada pritvorila 
ukupno 12 pripadnika ZNG-a od kojih 
je petoricu nakon istrage zadržala 
u pritvoru. Od njih je oduzeta veća ko­
ličina oružja I municije.
Unatoč svemu tome broj registriranih 
krivičnih djela u usporedbi s istim raz­
dobljem prošle godine bio je nešto 
manji, a u policijskom se izvješću spo­
minju još dva ubojstva, Jedno nasilnič­
ko ponašanje, tri teže tjelesne ozljede. 
9 paljevina te 26 -političkih- prekršaja 
— ukupno 459 krivičnih djela’

Vijećnicima SO Šibenik obrstio »a 
i kapetan fregate. Mirko Lukin. za­
povjednik prve hrvatsko ratne lu­
ke — ratne luke Šibenik. On je go­
vorio o stanju brodovi ja i IJud stvu 
u Hrvatskoj ratnoj mornarici na 
području šibenske općine. Zbog 
nekih glasina, obrazložio je 1 naci­
onalnu strukturu časničkog kadra 
u HRM-u. Modu časnicima, kojih 
je oko SO. najviše je Hrvata. Ima 
jedan polusrbin, to nešto Makedo­
naca I Slovenaca. Modu mornari­
ma svi su Hrvati, dvije trećino ih je 
sa šibenskog a jodna trećina sa 
splitskog područja — rekao je za­
povjednik Lukin. Naglasio je modu 
ostalim I da se HRM na području 
šibenske općino sada nalazi u fazi 
ubrzanog obučavanja i remonta 
brodova, koliko je to u ovoj situa­
ciji moguće.______________

Pripremile: 
J. PETRINA 
D. FERIĆ 
(Snimio: S. FERIČ)

NAGLASCI 
IZ RASPRAVE SVI SMO NA JEDNOM ZADATKU
U pr orma diskusiji brojnih vijećnika, bi­

lo je kritičkih tonova ali i pohvala na račun 
svega što je u obrani Šibenika i šibenske 
općine napravljeno Drago Skračlć, vijećnik 
iz Murtera. zamjerio je što se nisu naoruža­
vale mjesne zajednice radi samoobrane, 
a naveo je i primjer Piramatovaca Pojedine 
mještane tog sela, po njemu, Policijska up­
rava nije željela naoružali zbog nepodob­
nosti a na kraju se dogodilo da su Pirama- 
tovci okupirani Skraćić je optužio i općinski 
Sekretarijat za obranu koji, kako je rekao, 
primjenjuje proizvoljne kriterije u mobilizaciji 
a ima i protekcije izrazio je i sumnju u pravi­
čan rad liječnika koji samovoljno oslobađaju 
neke ljude vojne obaveze Skraćićeve optuž­

be odmah je demantirao Stanko Stančić, 
sekretar općinskog Sekretarijata za obranu 
i pozvao one koji znaju za primjere nezako­
nitog oslobađanja vojne obaveze da imenuju 
one koji su to radili. Liječnici Ante Romac 
i Marko Jurlć podsjetili su da postoji vojna 
liječnička komisija i da niti jedan liječnik 
u ambulanti ne može izdati, na svoju ruku, 
potvrdu o oslobađanju vojne obaveze

Luka Grubellć govorio je o uzurpaciji 
vlasti u MZ Tribunj od strane nekolicine po­
jedinaca koji ne rade u interesu Hrvatske. 
Zdravko Matošin, podržao je izlaganja ši­
benskih ćeimka o poHičko-sigumosnoj situ­
aciji u općim naglasivši da su stanje realno 

prikazali a podsjetio je i na priopćenje koje 
je pnje neprijateljskog napada na Šibenik, 
javnosti uputio SDP a u kojem je bildnajav- 
Ijeno puno toga što se ubrzo i dogodilo. Ma­
tošin se založio za jačanje svenarodne obra­
ne u šibenskoj općini a osudio je nasrtaje na 
spomenike antifašističke borbe koji nas, ka­
ko je rekao, ne vode u Europu. Drago Petro- 
vić zatražio je od vijećnika da dadu podršku 
braniteljima Hrvatske na skradinskom bojiš­
tu. koji su u najtežem položaju u šibenskoj 
općim Ranjeni gardist Stlpe Jukić je nagla­
sio - svi smo na jednom zadatku, u funkciji 
obrane Hrvatske i moramo misliti kako da 
neprijatelja istjeramo a ne samo kako da se 
obran mo- Slično je govono . Duje Baljkas.

-Naše jedinice do sada je popunjavalo oruž­
je a sada oružja imamo dovoljno Sada tre­
bamo obučene ljude, ne smijemo se uspa­
vati jer neprijatelj svakog trenutka ponovno 
nas može napasti« — naglasio je Baljkas. 
dodajući da je borbena spremnost gardista 
na najvišoj razini. Netko međutim nije za 
borbu, za vojsku, kaže Baljkas, ali može ra­
diti nešto u pozadini, i to je borba Paško 
Perlša odao je pnznanje svim braniteljima 
Šibenika za veličanstveni uspjeh koji su os­
tvarili. u čemu se nastavila žica naših stanh 
koji se nikada nisu htjeli predati bez borbe 
Sve slabosti obrane uočene u proteklim bit­
kama. trebaju, prema Periši. biti dragocjeno 
iskustvo za dane koji dolaze Uputio je । sav­

jet svima onima koji daju službene izjave za 
javnost da budu umjereniji i laktičmji kako bi 
se izbjegli negativni učinci kao što je. pri­
mjerice, histerija snajper iz ma koja je stvore­
na bez osnova Ante Mikulandra, predsjed­
nik DPV-a vrlo oštro se osvrnuo na pojavu 
nezakonitog useljavanja u napuštene, nekad 
vojne stanove Priča se. naglasio je Mku'an- 
dra, da se u te stanove masovno useljava 
To je pravi kriminal a žalosno je da se to rad 
prema uputstvima pomoćnika ministra unu- 
tamj.n poslova Hrvatske Mikulandra je nap- 
vo da će se. kao predsjednik DPV-a. založiti 
da se bespravno useljeni stanovi isele i da 
se vrate onome kome sada pripadaju a top 
država Hrvatska
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OSNIVAČ:
Općinska skupština Šibenik

IZDAVAČ:
Novlnsko-lzdavačka I rađlo-dl- 
fuzna organizacija Informativni 
centar Šibenik 

sipa Petrlna. Živina Podrug, 
Mirko Sekulić. Dlana Ferić, Dija­
na šoko, Branimir Perlša, Neve­
na Frlganovlć, Stjepan Barano- 
vlć, Ivica Poljlčak, fotoreporter 
Vilson Poilć.
Uredništvo: Ulica Božidara Pet-

Pretplata na list za tri mjeseca 
260, za pola godine 520 a za go­
dinu 1040 dinara. Za Inozem­
stvo dvostruko — žlro-račun 
36400-603-976 kod SDK Šibenik. 
Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu I fi-

promet.

OGLASI:
1 cm/1 stupac 50 dinara. Mali 
oglasi, obavijesti građana J po­
sebna usluge regulirani su po­
sebnim cjenikom.



O
đ naše posljednje općinske skupšti­
ne prošlo je tn i pol mjeseca U tom 
se vremenu sigurnosna i politička 
situacija pogoršala Od relativnog 

zatišja । zadovoljavajućeg stanja prešli smo 
u otvorene sukobe s četničkim odmetnici­
ma, a kasnije • jugoslavenskom vojskom 
Štoviše od 16 do 22 rujna imah smo pravi 
rat na kopnu, moru i u zraku

Naime, dana 11. srpnja počelo je nadlije­
tanje vojnih zrakoplova u niskom letu našeg 
grada i općine 12 srpnja 1991 vojska je 
ubila u Rogoznici blizu vojarne c ivilnu osobu 
(Albanca, oca vojnika). U tom vremenu bilo 
je više manjih požara čiji uzrok je nepoznat 
U srpnju je bilo više podmetnutih eksplozija 
na primorskom dijelu općine Vodice. Tri- 
bunj. Rogoznica 24 srpnja u 4.25 u Piasto- 
vu je napadnuto vozilo (kombi) PU Šibenik. 
U napadu su ranjena četvorica policajaca od 
kojih jedan teže Vozilo je zapaljeno Ovaj 
događaj bio je prijeloman u našoj općim Na­
ime. od toga časa stvorilo se bojište prema 
odmetničkim četničkim snagama, koje je 
počela pomagati federalna vojska, tobože 
stvarajući tampon zonu, a u biti osiguravaju- 
6 <n odstupnicu i spašavajući ih od neiz­
bježnih poraza koji su trebali uslijediti Na­
kon tog događaja mještani Plastova Hrvati 
iz zaseoka Siadići i Vranići iselili su se i pre- 
bjegh u štoemk

Naše snage koncentrirale su se u Rupa­
ma i Dubravicama i držale liniju fronte prema 
Bratiškovcima iz kojih je minobacačima tu­
čeno Ićevo. a kasnije i Rupe • Dubravice 27 
srpnja ispaljene su tn minobacačke granate 
na Skradin, ali nije pričinjena materijalna šte­
ta.

Sumnjivi požarni 
lokaliteti

Sljedećeg dana minobacačima je napa-
dano selo Vaćani, koje će postati stalna me­
ta četnika, zbog čega će se mještani uglav­
nom iseliti Gorice । Bratiškovci postat će 
mjesta stalnih provokacija, koje vrše četnici 
i njihovi jataci Dojučerašnji dobri susjedi 
hrvatskih sela pretvonh su se u krvožedne 
zvijeri Ista sudbina zadesila je selo Pirama- 
tovci i Bilo Stanovi U primorskom dijelu op­
ćine nastavljaju se miniranja kuća i podmet­
nuti požari čiji su vlasnici uglavnom srpske 
nacionalnosti s prebivalištem izvan šibenske 
općine i Republike Hrvatske

Eksplozije se javljaju i u južnom obai- 
nom pojasu naše općine šparadići. Rogoz­
nica. 2 kolovoza uhićena su 4 terorista u se­
lu Pavasovići s raznim naoružanjem i dosta 
streljiva Slična uspješna akcija organa 
MUP-a nastavljena ie i u drugim sehma te je 
više osoba patvoreno, a oružje i municija im 
je oduzeta

4 kolovoza 91 hrvatske oružane snage 
vodile su borbu sa četnicima i očistile od na­
oružanih bandi srpsko selo Veliku Glavu 
Tom prilikom je lakše ranjen jedan gardist 
Nakon teškog poraza nepnjateljske snage 
su se povukle i zatražile zaštitu jugoarmije. 
koja je za odmazdu otvorila vatru iz tenkova 
na Dubravice te je to selo bombardirala 
s nekohko zrakoplova Pogođena je škola 
u Dubravicama • 11 kuća Vaćam । Rupe is­
tog dana napadnuti su vtšecijevmm bacači­
ma raketa i minobacačima, te pješadijskim 
naoružanjem B<o je to prvi sukob naših sna­
ga i jugovojske U općim Šibenik, od tog da­
na imamo dvostruke neprijatelje četnike iz 
Srbije s njihovim jatacima — odmetnicima 
i jugovpjsku Požan. namjerno podmetnuti 
odmetmćkih snaga nastavljaju se u skradin- 
skom zaleđu Moguće je da su dijelom na­
stali । od zapaljivih metaka Vatrogasci ne 
mogu intervenirati, jer četma ne dozvoljava­
ju pristup, pa niti zrakoplovima kanađenma. 
kojima pnjete pucanjem Treba napomenuti 
da se dio srpskog pučanstva iz Skradina 
। skradinskog zaleđa iselio u Devrske. Kista- 
nje । Knin Oni su po običaju dobih obavijest 
ranije te su napustih svoja prebivališta

i u samom gradu Šibeniku, ah manje nego 
na oba i nom dijelu Imah smo i jedan veći po­
žar u Gudučoj, ali požara je bilo kod Rupa 
i Ićeva

Relativno zatišje u skradmskom zaleđu 
prekinuto je 27. kolovoza 1991 kad je iz 
pravca Bratiškovaca na Rupe otvorena ten­
kovska vatra s 10 pancir granata 14 minoba­
cačke granate Dio Rupa je okupiran, a za­
selci Verovići. Tepići. Barišići i Zorice pre­
trpjeli su veliku štetu paljenjem kuća

Pučanstvo Laškovice je izbjeglo i sknlo 
se u kanjon rijeke Krke kod Roškog slapa 
Selo Laškovica je opljačkano, a neki mješta­
ni su nestali, pretpostavlja se da ima i ubije­
nih od četnika i jugosoldateške. Dubravice 
se i dalje mitraljiraju, 1 gardist je ranjen

31. kolovoza 1991 u Vukšiću je pala 
prva žrtva među gardistima i MUP-ovcima 
Poginuo je 27 godišnji Pirovčanm Željko 
čubnć. a dvojica su lakše ranjena U tom mi­
nobacačkom napadu jedna ženska civilna 
osoba je također smrtno stradala

Požari se nastavljaju Napuštanje hrvat­
skih sela se nastavlja Minobacačkom vat­
rom razoren je zaselak Vranići a vojni po­
kreti su postali svakodnevni Prema nekim 
izvješćima rezervisti se brodovima prevoze 
u Šibenik

Inače primijećeno je pojačano napušta­
nje jugoarmije Napuštaju je časnici i vojnici 
Značajnu ulogu u tom smislu imala je akcija 
ogorčenih majki poznata pod nazivom -Bo­
dem ljubavi- Moral okupatorske vojske se 
totalno srozao

Treba napomenuti da s garnizonom u Ši­
beniku msmo imah nekih većih incidentnih 
situacija niti sukoba. Nakon pregovora s ne-

položrvog naoružanja Nešto iza 12 sati za­
počeo je minobacački napad na Skradin Na 
grad i perifenju palo je oko 100 mina Tije­
kom ovih napada poginula su tri gardista, 
dok je petoro ranjeno

Na tvornicu TAL u Lozovcu bačeno je vi­
še od 10 granata, a lakše je ranjena jedna 
žena. U 18.30 na Bilice je pala jedna mina na 
livadu i 2 gelera su lakše oštetila kamion 
parkiran u blizini.

Oko 21 sat ponovno je gađan Skradin, 
dvije mine su pale na krov hale -Elemesa- 
I oštetile 3-4 manja stroja, a 1 mina je pala 
u kuhinju, koja je neupotrebljiva.

Prijeteći odgovor
12. rujna 1991. u 7.04 počeo je ponovno 

minobacački napad na Skradin.
Naredbom Vlade Republike Hrvatske od 

13. rujna 1991. nastupila je blokada svih vo­
jarni. PU Šibenik u skladu s tom naredbom 
izvršila je blokadu svih vojarni. Odgovor tzv. 
JNA na ovaj naš potez bila je prijetnja upu­
ćena telefonom da će nam razoriti 9 vitalnih 
objekata u gradu: 1. katedralu. 2 vijećnicu. 
3. vodovod. 4. TLM itd. 13/14. rujna obalna 
baterija Žrje prešla je na hrvatsku stranu, 
dobrovoljno, u skladu s pozivom Vlade RH 
da časnici i vojnici pređu na našu stranu. 
Stanje se počelo komplicirati, i 16. rujna po­
slijepodne velika grupa tenkova (preko 30) 
pojavila se na šibenskom mostu i na Jadran­
skoj magistrali. Otvorili su vatru po našim 
snagama koje su bile prisiljene povlačiti se 
prema Vodicama I Šibeniku. Počeo je ral. 
koji nam je sitom nametnut. Svi pokušaji da 
se političkim sredstvima djeluje i prisili admi­
rala O Pojera. da poštuje dogovor o nena-

našega grada. Predajom vojnih objekata na 
Zeče vu i ostalih u pred jelu R ogoznice situa­
cija se vidno mijenja u našu korist. Koordi­
nacijom baterija na Žirju i Zečevu neprijate­
lju se nanose veliki gubici. No. Šibeniku pri­
jeti nova opasnost na drniškom pravcu, 
a naročito od trenutka kad je okupiran Drniš. 
No. ubacivanjem rezervnih snaga i MUP-a 
na taj pravac, situacija se iz temelja mijenja 
— neprijatelj je odbijen i potučen. Uništena 
su mu 4 tenka i zarobljeno 29 vojnika i za­
povjednik po činu major. Na drniškom prav­
cu stanje je stabilizirano.

Naše topništvo uništava neprijateljsku 
grupu tenkova na mostu, koja se povlači 
prema Gaćelezima. a napadaju je i naše pje­
šačke snage Iz Vodica i Zatona, te naši pre­
laze šibenski most i odbacuju neprijatelja na 
položaj Gaćeleza. a u kasnijim danima u Čis­
tu Malu. Primirje koje je nastupilo zaustavilo 
je nalet naših snaga koje su bile u stanju 
očistiti potpuno našu općinu.

U tim su ratnim danima Skradin, Šibenik 
i Vodice doživjeli velika razaranja. Dosad 
smo imali 12 mrtvih gardista i 20 ranjenih, te 
preko 20 mrtvih civila i više ranjenih.

I nakon 22. rujna imamo više provokacija 
četnika i agresorske vojske, ali ovo razdob­
lje može se nazvati vremenom relativnog za­
tišja I krhkog primirja. Posebno teško nam 
pada upad neprijateljskih snaga u selo Son- 
ković i Gračac koji se dogodio 7. 10. 1991. 
Naša nastojanja da oslobodimo Hrvate iz 
Sonkovića nisu dala rezultata.

Činjenice pokazuju da smo bitku za Ši­
benik dobili, da smo neprijatelje odbacili 
i stvorili sigurnosni prsten koji dobro štiti 
grad Šibenik, ali i nadalje Skradinu i njego­
vom seoskom zaleđu ne osigurava zaštitu 
pred minobacačkom i topničkom vatrom.

Ogromna materijalna 
šteta

Pobjeda nad neprijateljskim snagama 
kod Šibenika omogućila je stabilizaciju 
hrvatskih obrambenih položaja u sjevernoj 
I srednjoj Dalmaciji. Ona je spriječila neprija­
telja da razdvoji i presječe sjevernu i srednju

povijesti. No. s ponosom možemo reći da su 
naši gardisti i policija herojski branili i obra­
nili Šibenik. Povijesna istina proširila se di­
ljem Hrvatske, ali i Europe i svijeta. Stižu 
nam mnoge zahvale i čestitke, te obilna ma­
terijalna i sanitetska pomoć.

Naše obrambene vojne snage jačaju iz 
dana u dan. No. ipak nastojimo svoje djelo­
vanje uskladiti s generalnom politikom 
vrhovništva Republike Hrvatske. S tim u sve­
zi vršimo pregovore o napuštanju jugovoj- 
ske po planu i dinamici koja će biti odobrena 
od Glavnog stožera ZNG-a i MUP-a.

Nastojimo unatoč velikim materijalnim 
štetama i razaranjima, koja direktno i indi­
rektno iznose preko 1 milijardu dolara, nor­
malizirati život. Proizvodnja se obnavlja, ko­
munalne službo djeluju dobro. Elektra je ot­
klonila kvar od bombardiranja i raketiranja 
u roku od 24 sata. 15. listopada ponovno je 
započela školska nastava u vrtićima, osnov­
nim i srednjim školama, a 20. listopada po­
novno su počeli ploviti lokalni brodovi -Val- 
I -Hrid- do naših šibenskih otoka. Do tada 
se veza održavala preko Vodica.

Sedamdeset i tri 
godine robovanja

8. listopada 1991. proglašena je neovis- 
nost naše Republike Hrvatske. Hrvatski na­
rod poslije 889 godina stekao je i proglasio 
svoju nezavisnu državu, koja se nalazi pred 
međunarodnim priznanjem. Naše pučanstvo 
primilo je tu odluku s općim odobravanjem, 
jer se riješilo jedne umjetne tvorevine, na­
stale prije 73 godine u Verssailessu. 
u prvom redu voljom sila pobjednica u I. sv. 
ratu, a pogotovo Francuske. Ni. druga avno- 
jevska Jugoslavije nije ispunila naša očeki­
vanja lako je za nju proliveno najviše hrvat­
ske krvi. Zato hrvatski narod može biti zado­
voljan i sretan što ne mora više robovati pro­
palim parolama i davno izgubljenim iluzijama 
o nekoj zajedničkoj državi.

Rat koji vodimo je za Hrvatsku i Hrvate 
najčistiji rat koji vodimo poslije propasti 
srednjovjekovne hrvatske države. Vodimo 
ga za slobodu i demokraciju, za neovisnu

ijuju se svake godme 
ročilo u zaseoku Ere

»a e Krke pojav­
im razdoblju na-

Misbm da b> neM-
'9* U pOZOr-

kim časnima JA u Venkoj Glavi i razgovora 
između predstavnika mjesn n zajednica na­
seljenih hrvatskim i srpskim pučanstvom 
u skradmskom zaleđu situacija ie nešto mir- 
raja No. trajno pnmrje teško je postići, jer 
ga protivnička strana ne poštuje Odlazak 
predsjednika izvršnog vijeća SO Šibenik g 
Jos*pa Jurasa u Knm enao ie u prvom redu 
o*i oslobodit uhćene * izvršiti neku razmje­
nu koja bi Ma povoljna te sp'-'jeć t daljnje

^ogdanpv

Rasulo JA
rasplamsavanja sukoba 
oMke suživota i organ

ac

djelatnost od zajedničkog interesa
11 rujna bo je najteži i najtužniji dan od

početka rata Cet mc
sat započe &

tka toga

Bacana •

• Veliku Glavu i Dubra v»ce N 
lo je oko 300 mina i granata

ucaio se sa ova položaja

padanju, u tijeku noći 16/17. rujna, nisu dali 
rezultata Na naša upozorenja da vrati na­
trag tenkove na područje kninske općino 
odakle su i došli, admiral Pojer je odgovarao 
da on ne zna za nikakve tenkove.

Ujutro 17. rujna sukobi se prenose 
i u Šibenik, jer je očito da neprijatelj ne želi 
deblokirati Šibenik sa zapadne strane. Poči­
nju sukobi s vojskom u Mandalini. a tzv. 
JRM napada Šibenik s mora, a uskoro i iz 
zraka Vodi se pravi rat u svim njegovim teš­
kim oblicima. Šibenik se namjerno razara 
i ne biraju se strateški ciljevi, već u prvom 
redu povijesno-kulturni spomenici katedra­
la sv Jakova. Vijećnica HNK. Gradski mu­
zej Zatim gospodarski objekti: TLM. Vinari­
ja. Luka. TEF. te privatne i društvene stam­
bene zgrade No. visoki borbeni moral i do­
moljubna svijest i zanos našii gardista i mu- 
povaca u prvim trenucima rata je glavni štit

Dalmaciju Nanijeli smo mu teški poraz u rat­
noj tehnici i živoj sili. Oboreno je 23 zrakop­
lova i 3 helikoptera, uništeno mu je 25 ten­
kova. transportera, mehaniziranih i teških 
vozila. 3 broda. 1 podmornica, a zarobljeno 
je ili se predalo i prebjeglo 491 vojnik i čas­
nik. Većina ih je puštena, a zadržani su sa­
mo oni koji su povrijedili Ženevsku i Hašku 
konvenciju o ratnim zločinima. Pobjeda kod 
Šibenika znači i prekretnicu u ratovanju 
u južnoj Hrvatskoj u kojoj smo iz obrambe­
nog položaja prešli u protuakoje i razbili ja­
ke neprijateljske snage.

Naše hrvatske snage preuzele su više 
vojnih objekata i dovoljno naoružanja, top­
ničkog i pješadijskoj da se možemo uspješ­
no suprotstaviti neprijatelju i prijeći u ofen­
zivne akcije.

Naše pučanstvo izdržalo je stvarno naj­
teže napore, najteže patnje gotovo u svojoj

državu, nasuprot okupatorskim težnjama za 
hegemonijom I dominacijom, porobljava­
njem hrvatskog naroda i njegovog vjekov­
nog teritorija

Naš protivnik je prljav i grub, podao bez 
imalo viteštva, što više u pojedinim epizod­
nim situacijama i đrvljaštvu je nadmašio ca- 
micenere i SS trupe.

Na kraju da kažem uspjeh smo se 
oduprijeti drugoj armiji po veličini i opremlje­
nosti poslije sovjetske u Europi i nadamo se 
da ćemo rat za slobodu i neovisnost dobiti.

Ova I sve naše pobjedo su posljedica
Ine te borbe za 

povijesti je-

a Ape *
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Pn/e počasnog plotuna obalnog topništva na Smokvici slijeva nadesno Rrahim Ademi Josip Juras. 
Ivan Bačić / Đuro Punč

šibenskim gardistima pomogli poslavši unifor­
me!- Hladno je i sipi kiša. Momci iz Garde govo­
re- -Zapamti, nitko još u ratu nije umra od prehla­
de- Pamteći te riječi, hvatamo gripu ploveći bar- 
kasom natrag u Rogoznicu. Smokvica je uronjena 
u borovinu i ničim ne daje naslutiti svoju -vatrenu 
moć«.

Dalmatinac iz Pančeva
Đuro Purić zapovjednik je vojarni na području 

Rogoznice Publicitet ne voli, očito, ali še u Ijudi- 
kanju za stolom od nekadašnjeg predavača 
u srednjoj mornaričkoj školi u Lori može saznati 
mnogo u razgovorima koji su više prisni, do li 
službeni. Gosp. Purić želi da razgovaramo sa 
Draganom Šikanjom-Šikijem, čelnim časnikom 
vojarne na slavnom Zečevu. Iz JNA šiki je hrvat­
skoj Gardi u -dotu- donio čin starijeg vodnika, ali 
to i nije toliko važno naspram njegove stručnosti 
i nadasve poštovanja kojeg je. kažu, kao čestit 
Čovjek, a sada i hrvatski časnik stekao među Ro- 
gozničanima živeći od 1975. u njihovu, a odavno 
i njegovu mjestu. Odatle su mu žena i djeca, uos­
talom

Dragan Šikanja još je prije nekoliko mjeseci 
rekao ženi da će promijeniti uniformu JNA i obući 
se u gardijsku. To je i ostvario u srpnju, nakon 
što ga je. kada je demobiliziran sa Šolte, u Splitu 
maltretirao famozni KOS -A što drugo sam 

ko |e razbijena ona -školska« shema obrane ovo­
ga dijela nekadašnje Jugoslavije u slučaju da nas 
je napao vanjski neprijatelj Svakako, na šiben­
skom području cjelovita efikasnost sadašnje ob­
rane sastoji se od svih položaja dalekometnih to­
pova. podjednako važnih

Hrvatska praćka 
u hrvatskom džepu

Momci na položajima u sastavu posade lopo­
va imaju i praćke. Praćke služe za tjeranje mača­
ka. a zbog čega, saznali smo. ali nije za javnost. 
Ivica Bašelović. kažu njegovi druzi, podjednako je 
vješt strijelac na 100-milimetarskom topu i na 
oružju iz mladosti. Ivo Bak zapovjednik protuz- 
raćne obrane na Zećevu. vodi nas i do posade 
20-mihmetarskog trocijevca S te je pozicije obo­
ren onaj na TV Marjanu snimljen -galeb«. Tihi Go- 
ran Pauk, nogometaš -Šibenika- i u JNA izučeni 
strijelac na trocijevcu govori da mu se od toga 
dana u pamćenje vraća uvijek ista slika. -Avion 
ide na mene i mitraljira. Pucam — i pogađam- 
A poslužitelj topa Stipe širinić objašnjava -To ti 
je kao u kaubojskim filmovima: ili ti ih on Do sada 
smo bili mi. a tako namjeravamo i dalje!- Dragan 
Šikanja hvali momke za topovima, od kojih mnogi 
nikada nisu bih topnici. -Odlično su savladali ono 
najvažnije — odrediti daljinu i pucati, i to preciz­
no. Topove smo upucali, pa sada na pet kilometa-

TOPNICI SA SMOKVICE l ZEČEVA

»TOPI SU NAN KA SNAJPERI«
O

tkako je lukavstvom ponajboljeg topnika 
Zbora narodne garde u Šibeniku (a kažu, 
i dalje’) Rrahima Ademija -pala- vojarna 
u Zečevu zajedno s onima na otoku 

Smokvici i Kruščicom. ti su toponimi s rogoznič- 
kog područja postali imenima koje će Šibenik 
u ovome osloboditeljskom ratu pamtiti generaci­
jama.

I po količini zaplijenjenog oružja, i po zavidno 
djelotvornoj obrani, sjetimo se. onaj jedinstveni 
snimak TV Vodica, prenijet na televiziji Marjan 
obišao je svijet. -Galeb- je letio u borbenom na­
letu — onesposobljava ga prvo trocijevni 20-mih- 
metarski -flak- na kojemu je strijelac šibenčanin 
Goran Pauk a nakon nekoliko stotina metara 
plamteća raketa iz sovjetske -strele- obara ga 
u more.

Bilo je to na Zečevu Pamtit će ga i neprijatelj 
— jer ukupno je. u proteklom napadu na Šibenik 
od ubojitih zrna hrvatske protuzračne obrane tu 
izgubio pet aviona i jedan helikopter Za to su vri­
jeme tamošnja 100-milimetarska topnička obalna 
baterija i ona 88-milimetarska na Smokvici prijete­
ćim cijevima pripravnim da u svakom trenutku pu­
caju na sve što se pojavi na obzoru, odbijale rat­
ne brodove neprijateljske JNA na granicu teritori­
jalnog mora. To čine i danas i zajedno s baterijom 
na Žirju ••osigurač- su napada na šibensko pod­
ručje s mora

Čast pripala Smokvici
Prvoga pravog zimskog prijepodneva 21. lis­

topada dan nakon što su časnici i dočasnici 113. 
brigade Zbora narodne-garde svečano prisegnuli 
i hrvatskom narodu i Republici Hrvatskoj, na oto­
ku Smokvici svečano je podignuta hrvatska za­
stava na prazan jarbol gdje je mjesto bilo osigu­
rano jedino jugoslavenskoj trobojnici. Ne treba 
pod svaku cijenu tražiti simboliku, ah je toga kiš­
nog jutra otok Smokvica podno Rogoznice vra­
ćen tamo gdje je oduvijek i pripadao — Hrvat­
skoj. Rogoznici. Šibeniku i našem moru Adrian- 
skom. U prisuću Josipa Jurasa. predsjednika Op­
ćinskog kriznog štaba, zapovjednika 113 gardij­
ske brigade Ivana Đačića, čast da prva vojarna na 
rogozmčkom području svečano podigne hrvatski 
barjak pripala je Smokvici Boris Štrkalj, zaposlen 
u -Velimiru Škorpiku- jedan je od prisegnutih 
hrvatskih gardista Kaže -Ovo je nešto mnogo 
drugačije od one armijske zakletve’. Služeći vojni 

rok dao sam je 1970. Tada su nam govorili o Ju­
goslaviji Danas, kada se ta država raspala, pri­
segnuli smo hrvatskom narodu, svjesni da brani­
mo jedinu domovinu koju imamo - Čovjek četrde­
setih godina, zvan Bosna, koji zbog sigurnosti 
svoje obitelji nije otkrio identitet, dozapovjednik 
je na Smokvici -To mi je izuzetna čast. Ovdje 
sam došao nit’ živ. nit' mrtav, nakon sakrivanja 
i bijega od mobilizacije JNA u Zenici Njihovim ci­
ljevima. koje provodi general Uzelac. ne mogu 
služiti Pokojni otac odgojio me je kao Hrvata 
svjesnog vlastite pripadnosti, i niti trenutka se ni­
sam dvojio na kojoj strani ću se boriti, kada us­
treba Sada sam ovdje, u Hrvatskoj, duboko za­
hvalan na povjerenju - Bosna je -raja- Vojnici, 
uglavnom sve poznata lica, vole ga. Među njima 
je i Branko Marotti. član posade protuavionskog 
20-milimetarskog trocijevca i umotan u maskirno 
šatorsko krilo (direktor je šibenske poslovnice 
-Dalmacijaturista*-) govori kako na ovaj otok, tada 
kišom zalivenu Smokvicu, više nikada ne smije, 
nakon ovoga rata, stupiti vojska, ma čija bila -Sa­
mo turisti- — kaže Uostalom, ovdje je za -stare- 
Austrije bio ljetnikovac jednog bogataša. Suptil- 
nošću sjekire zaposjela ga je JNA zorno dokazu­
jući kako su nam nekadašnji -branitelji- zaposjeli 
najljepša mjesta Ljetnikovac je pretvoren u bazu 
za uređaje veze, a ispod hladovine borova neka­
kav je betonski stol, obojen u maniri JNA-slikar- 
stva i -Jugo-ikonografije-.

Doima se kao da je kiša oprala sve tragove 
JNA s ovoga otoka: neka i zvuči tek kao puka fra­
za. ali momci koji ovdje brane Hrvatsku imaju iz­
raze lica ljudi koji znaju zbog čega su ovdje. Plo­
tuni počasnog voda prije podizanja zastave para­
ju sumaghcu. a malo poslije čine to i zrna 88-mili- 
metarskih topova obalne baterije na pokaznom 
gađanju za goste. Granate podižu stupove mora 
200-300 metara dalje

Netko se šah spominjući mreže i ribu koja bi 
se nakon plotuna tu mogla sakupiti, momci iz po­
sade -Hitlerovih- topova iz 1941 odmah čiste ci­
jevi i hvale prvoklasan topovski čelik -Švabo je to 
za sebe pravio!- Tu su braća Bodlovići iz Rogoz­
nice. dosta je Primoštenaca. vlaja i Šibenčana, je­
dan je Periša iz Mandaline i mnogi drugi koje ne 
mogu spomenuti ah neće valjda, niti zamjeriti. 
Blaž Mančić. voditelj poslova mobilizacije kazuje 
mi na povratku: -Spomeni molim te sportsko 
društvo -Elektroprenosa- iz Splita, čiji su članovi

Jedan od topova sa rogozničke Smokvice njemački topovski čelik brani hrvatsku obalu
i mogao učiniti? Žena mi je iz Rogoznice. djeca 
su tu rođena i odgojena Ja sam rođen u Panče- 
vu. otac mi je s Banije, a najviše bih volio da sam 
Dalmatinac- —- govori šiki mješavinom bodul­
skog naglaska, i o stručnim temama JNA-termi- 
nologije. Žirje je nakon onoga napada na Šibenik 
-pokupilo- sve vrhnje slave, ali šikanja nije ljubo­
moran. već želi objasniti strateško-taktičko zna­
čenje Zečeva Kada je osvojena vojarna, u njoj su 
već bili postavljeni dalekometni topovi koji su 
mogli tući po Šibeniku. -Do crvenoj i plavog ne­
bodera. bez problema- — govori Siki. -ali je to 
osujećeno Nadalje naša obalna artiljerija drži 
njihove brodove' na udaljenosti s koje ne mogu 

ništa Može braniti i zalede — sve do Boraje. Uk­
ratko. grad je osiguran, i na Zečevo treba paziti, 
njegovati ga- — kazuje šaljivo, ali i ozbiljno. Ot­
kako je Zečevo u rukama hrvatske obrane, preki­
nule spoj desantmh jedinica neprijateljske ratne 
mornarice i po zlu znanog kninskog korpusa, i ta­

ra tuču ka' snajperi- —.ne bez ponosa objašnja­
va Šikanja Mladi gardisti na Zećevu. iz svih mjes­
ta općine (mnoge je šiki gledao kako naočigled 
odrastaju!) u osvojene prostorije JNA vojarne 
unijeli su neformalni, liberalni duh Garde, na vrati­
ma jedne spavaonice piše : DO NOT DISTURB! 
Oni su temelj hrvatske vojske i — kazuje Šikanja. 
iz dana u dan sve bolji i discipliniraniji.

U Rogoznici (nekoliko dana nakon posjeta 
Smokvici i u lijepom danu, po povratku sa Zečeva 
uzimamo u plastične boce čisto more. Treba ko­
legi Zoranu Bujasu sada u Zapovjedništvu 113. 
brigade zaduženom za propagandu i informiranje 
— za soljenje maslina Legla je bonaca i slažemo 
se — Goran. Zoran i ja — da će jednog što skori- 
jeg ljeta ovo more uživati samo njegovi ljudi i gos­
ti koji ga znaju cijeniti. Topovi valjda, neće više 
nikome trebati Ah. pobjeda je prva na redu.

B. PERIŠA
(Snimio: V. POLIĆ)
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UKRATKO S JOSIPOM MORIĆEM, DIREKTOROM »LUKE-ŠIBENIK-

NISU NAM ISTOČILI MORE
Uz pesimističke prognoze, koje su u ovom trenutku jedina stvarnost šibenske »LU­

KE-, samo je jedna svijetla točka — »činjenica da nam nisu ispraznili more i uništili oba­
lu«, kazao je Josip Morić, direktor tog poduzeća. Jer, do stvarnog optimizma treba Ići 
mnogo dalje — do otetog Knina i konačnog oslobađanja tog hrvatskoga grada i njegova 
željezničkog čvora.

Poziv, upućen pred kraj prošlog tjedna, luč­
kim radnicima da se 28. listopada obvezno jave 
na posao inicirao je razgovor sa Josipom Mori- 
ćem. direktorom šibenske -Luke-, uz tračak 
nade da će to poduzeće možda krenuti s mrtve 
točke, stavljene 14. kolovoza na sva lučka postro­
jenja. Nada se. nažalost, ubrzo rasplinula.

— šibenska -Luka- ne radi od 14. kolovoza, 
zbog prometnih blokada, a konačno i zbog nepri­
jateljske agresije na Šibenik i sama lučka postro­
jenja. 28. kolovoza pozvali smo sve radnike da 
dođu na posao, ali s ciljem da se u -Luci- napravi 
malo reda, počisti, poprave stakla, premjesti op­
rema i dovede u nekakav red. a radili smo samo 
jedan tjedan (od 28. listopada do 1. studenoga), 
šanse da radimo praktično sada nema, sve dok 
se. najkraće rečeno, ne oslobodi Knin, odnosno 
kninsko željezničko čvorište, kada bismo nešto 
mogli raditi, naravno usporedo s drugom industri­
jom, a ovako sada čekamo.

• Dakle, nikakvih »rezervnih« poslova za 
»Luku« u ovom trenutku nema?

— Mi nemamo, trenutačno, nikakvih rezervnih 
poslova. Nešto smo imali dok je TLM radio, tada 
je bilo prodaje na svjetskom tržištu aluminija 
i uvoza njihovih repromaterijala, anodnih blokova, 
međutim, drugih poslova mi nemamo. Praktično, 
sada živimo na vlastitim raspoloživim obrtnim 
sredstvima, novčanom dijelu obrtnog kapitala, i iz 
toga financiramo jedan dio osobnog dohotka za­
poslenih, a koristimo i jedan dio sredstava od po­

moći republičkog budžeta. Na taj način, produža- 
vamo materijalnu osnovu da kako-tako možemo 
preživjeti još narednih mjesec-dva. dok ne vidimo 
što će se dogoditi.

• Na kakve-takve osobne dohotke, dakle, 
može se računati još najviše mjesec-dva. Što 
poslije?

— Mi sada isplaćujemo pola plaće. Oslobođe­
ni smo doprinosa iz osobnih dohodaka, jer smo 
porušeni i blokirani već odavno. Plaćamo, narav­
no. doprinose za invalidsko i mirovinsko osigura­
nje. zdravstveno i doprinose za Gardu, a druge 
doprinose ne plaćamo. Imali smo nešto vlastitog 
i rezervnog obrtnog kapitala, i to smo računali da 
možemo rasporediti do kraja prosinca, međutim, 
nismo računali sa tako visokim porastom cijena, 
koji u biti nema opravdanja.

• Gospodine Morlću, na kraju ovog, očito 
pesimističnog razgovora, Ima li I Jedna svijetla 
točka za šibensku »Luku«?

— Ima li i jedna? Pa ima. Što nisu ispraznili 
more i nisu razbili obalu. Mislim, treba biti opti­
mist. I kada bi se deblokirao željeznički čvor 
u Kninu ja mislim da bismo mi mogli živjeti, i ako 
hoćete onda bi to bila nekakva svijetla točka. Mi 
bismo se oporavili najviše u roku od dva mjeseca. 
Dobro, ima ruševina, to bismo nekako krpali i vi­
djeli kako to sanirati i sa kakvim kapitalom, ali. 
eto, to je taj potencijalni optimizam.

Zabilježila: D. ŠOKO

»VINOPLOD-VINARIJA«

SLAST RATNE POBJEDE
Uz Još prisutan »miris« paljevine I granata rat­

nog vihora, u kojem Je potpuno III djelomično uniš­
teno oko 60 posto cjelokupnog skladišnog kapaci­
teta šibenskog poduzeća »Vlnoplod-vlnarija«, sre­
dinom ovog tjedna Izvršen Je tehnički prijem novog, 
premda pomalo granatama izrešetanog, funkcional­
nog, skladišta. Riječ je o dvije tisuće četvornih me­
tara neophodnog skladišnog prostora, I svojevrsnoj 
radnoj (I ratnoj I) pobjedi šibenskih proizvođača vl- 
na.

šibenska »Vinarija- je, to su I laici znali 
još za vrijeme onih stravičnih šibenskih rat­
nih dana, gledajući crne oblake dima, jedna 
od najvećih žrtava neprijateljske agresije. Na 
udaru i između dvije vatre takvo što ne izne­
nađuje. Tim prije raduje radna pobjeda, koja 
je i povod podsjećanju.

- -Vinarija« je doista pretrpjela ogrom­
ne štete, u odnosu na njen ukupan prihod 
I ono čime je raspolagala, priča direktor tog 
poduzeća Mirko Cala. šteta je, praktički, ve­
ća nego što će biti cjelokupan prihod »Vina­
rije" za ovu godinu, štete su. upravo, na 
skladišnom prostoru najveće — negdje oko 
60 posto skladišnog prostora je uništeno
I oštećeno, točnije oko 600 vagona skladiš­
nog prostora, I to »inex« i čeličnih rezervoa­
ra. Osim samog skladišnog prostora unište­
no je i ono što je u njemu bilo smješteno. 
Iscurio je »debit« i bijelo vino »Jure-, koje je 
zbog ratnih uvjeta bilo nemoguće spašavati, 
tako je nastala praktički dvostruka šteta 
— negdje oko Četiri milijuna litara vina je is­
curilo. To su, zapravo, bile takozvane prije­
lazne, a na neki način i ratne zalihe »Vinari­
je-, budući da je rat počeo znatno prije ove 
agresije na Šibenik. Osim toga, zbog poslje­
dica rata u Hrvatskoj izgubili smo i tržište, 
od Skradina, preko Karlovca do Gračaca, 
gdje smo godinama uspješno prodavali i ra­
kiju I vino, a isto tako i cijela turistička sezo­
na je bila loša, mala prodaja, pa smo izgubili 
oko 20 posto ukupne godišnje proizvodnje 
u realizaciji, a osim toga i proizvodnja je 
u protekla tri mjeseca praktički prepolovlje­
na. Znači, ovogodišnja realizacija je za oko 
50 milijuna dinara manja od očekivane i pla­
nirane. Zato je teško govoriti samo o šteta­
ma zbog izgubljenih četiri milijuna litara vina 
iz skladišta, budući da su i one zbog sma­
njenog plasmana naših proizvoda također 
velike, a još uvijek smo u situaciji da je ne­
moguće plasirati ono što smo planirali, zbog 
poremećenih robnih tokova. Prestali smo ra­
diti sa Crnom Gorom, Slovenijom (do dogo­
vora kako raditi sa njihovim predstavnicima, 
odnosno kako regulirati međusobna plaća­
nja). a isto tako i s Bosnom nije najsigurnije 
raditi budući da je i tamo situacija jako loša, 
i što se tiče opskrbljenosti gorivom, za po­
trebe transporta, i što se tiče plaćanja koja 
su sve nesigurnija, zbog nelikvidnosti ta­
mošnjih poduzeća. S druge strane, troškovi 
koje imamo u plasmanu robe, također u na­
bavi sirovina i repromaterijala, tri su puta ve­

A. Krnić, 
Ž. Katauz 
i M. Čala

ći nego što su bili prije ratnog razaranja 
u Hrvatskoj. Osim tih šteta, koje su najveće, 
nastavlja Cala, bilo je šteta i na vinovodima, 
instalacijama, ambalaži i robi u skladištu i ta­
ko dalje. Prema prvim procjenama šteta 
u »Vinariji- premašuje 200 milijuna dinara.

ONEMOGUĆEN OTKUP GROŽĐA
Bila bi to, naglašavaju u »Vinariji« doista 

tek gruba procjena nastalih šteta, kojima 
treba pridodati i one zbog dvadesetodnev- 
nog prekida rada, nakon agresije na Šibenik, 
uključujući posljednjih mjeseci inače sma­
njenu proizvodnju zbog općih problema 
u Hrvatskoj. Ipak, najveće probleme u ovom 
trenutku predstavlja nemogućnost otkupa 
grožđa, budući da je velik broj vinograda up­
ravo na kriznim područjima šibenskog zale­
đa.

— Uvijek smo se ponosili time, kazuje 
Čale, da je ovo vinarija kojoj gravitira najve­
ća površina VINOVE LOZE — od Rogoznice, 
preko Perkovića do Drniša i Knina, preko 
Stankovaca, Vukšića do Murtera. Prema to­
me, to je jedno ogromno područje, a prak­
tički 80 posto pravog vinogradarskog pod­
ručja je u zaleđu Šibenika, gdje je berba go­
tovo nemoguća. Početak je studnoga. a mi 
ne možemo reći da li je berba završena. Sre­
ća je pa uvijek ima ljudi koji skupe hrabrosti 
da uberu tisuću-dvije kilograma grožđa i do­
nesu »Vinariji-. Međutim, nema pravog otku­
pa, nema »Vinoplodovih- ljudi u otkupnim 
stanicama, i kamiona koji bi preuzimali robu, 
nego ljudi sami beru i donose grožđe, ističe 
Čala.

Osim šteta, što će ih zbog nemoguć­
nosti berbe grožđa, pretrpjeti šibenski pro­
izvođači vina, problemi su sve evidentniji 
i u komercijalnoj službi »Vinoploda«.

— U prvoj polovici godine -Vinoplod- je 
koliko-toliko uspješno radio, pa je i njegov 
financijsko-ekonomski položaj bio zadovo­
ljavajući. Međutim, kazuje Zvonimir Skroza, 
komercijalni direktor tog poduzeća, od 
srpnja i kolovoza ove godine poremećaji na 
tržištu sve su izraženiji, bilo da je riječ o pro­
daji ili o osiguranju repromaterijala za proiz­
vodni proces, ali također i u transportu i osi­
guranju robe. Osim toga, poremećeni su svi 
uobičajeni robni tokovi, uza sve izraženije 
probleme zbog prekida poslovne suradnje 
sa crnogorskim primorjem. Slovenijom, a na 
neki način i Bosnom zbog poteškoća u pla­
ćanju. Mi smo napravili sve Što je bilo mogu­
će da bismo uspjeli osigurati koliko-toliko 
normalan otkup grožđa sa ovog područja, ali 
i nekih drugih s kojima surađujemo. U ovak­
vim uvjetima s otkupom grožđa za sada mo­
žemo biti zadovoljni, otkupili smo oko 200 
vagona grožđa, pa vjerujemo da su i indivi­
dualni proizvođači zadovoljni s obzirom na 
ratne uvjete u kojima se berba obavljala. Za 
sada, problematična je, možda, i za jedne 
i za druge cijena otkupa, u pojedinim sluča­
jevima. na primjer za -čuveni babić- odveć 
visoka (40 dinara po kg), a za neke vrste 
grožđa možda i nedovoljna. Cijene su ovisile 
o gradaciji vina i kretale su se od 50 do 70 
para po stupnju jakosti, naglasio je Skroza.

POMOĆ OPĆINE I REPUBLIKE 
NUŽNA

I pored djelomičnog zadovoljstva, pro­
blemi u otkupu grožđa, nabavi repromateri­
jala. pa i samom proizvodnom procesu su 
evidentni. Uz procijenjenu ratnu štetu od 
200 milijuna dinara, uobičajeni poslovni ritam 
teško je uhvatiti. Mnogi, pa i »Vinoplod-Vina- 
rija- posežu za pomoći Vlade Republike 

Hrvatske, najčešće nudeći vlastita rješenja.
— Svi znamo u kakvoj je situaciji cijela 

Republika. U ovom trenutku očekivati finan­
cijsku pomoć Vlade Republike za sanaciju 
štete nije realno i takvu naknadu je teško 
očekivati. Međutim, postoje zdrave inicijati­
ve da se poduzećima koja imaju šanse da 
nastave zdravu proizvodnju pomogne da 
prežive, pa se nadamo da će bilo općinska, 
bilo republička Vlada, a možda i banke koje 
su do sada uglavnom kreditirale otkup grož­
đa. iznaći neka sredstva i pomoći nam da 
preživimo naredna dva-tri mjeseca dok se, 
koliko-toliko, ne vratimo u normalnu proiz­
vodnu kolotečinu, naravno ne uz onakav po­
sao kakav smo imali ranije, da bismo radnici­
ma mogli osigurati plaću i normalne uvjete 
za život, naglasio je Mirko Čala.

Inače, trenutačno, i pored izrazitih pro­
blema, osobni dohoci zaposlenih nisu dove­
deni u pitanje. Oni su, doduše, prema riječi­
ma Živka Kalauza. direktora općih poslova, 
uvijek nedovoljni, posebice sada, kada cije­
ne iz dana u dan enormno rastu, ali se ba­
rem redovito isplaćuju i u dosadašnjim izno­
sima. Poremećeni su jedino rokovi isplate, 
jer je u ovakvim uvjetima privređivanja i ote­
žane naplate, sve teže doći do gotovog nov­
ca.

SKLADIŠTE BUDUĆNOSTI
Šibenski proizvođači vina, unatoč svim 

nedaćama što ih prate posljednjih mjeseci, 
posebice zbog izravnog agresorskog napa­
da, valjda su jedni od rijetkih u Republici što 
osjetiše slast radne pobjede. I tim veće što 
je zabilježena li vihoru rata, i u trenutku kada 
je više od 60 posto cjelokupnog skladišnog 
prostora uništeno ili, pak, oštećeno. Uz to, 
dosadašnji skladišni orostor od oko 700 čet­

vornih metara bio je i više nego nedovoljan 
za proizvođače vina koji su već godinama, 
sa proizvodnjom od 1200 vagona, drugi na 
rang listi vinara Republike.

— Nedostatak skladišnog prostora za­
dnjih petnaestak godina pokušavali smo 
nadomjestiti tako što smo otvorili skladište 
u Zagrebu i Rijeci. Prije tri godine smo izišli 
iz SOUR-a, a i društvene prilike su se nešto 
promijenile prelaskom na tržišnu ekonomiju, 
pa smo bili u znatno povoljnijoj situaciji, što 
znači u mogućnosti da gradimo novo skla­
dište. U tome nam je dosta pomogao i sam 
izvođač radova »Lesnina« iz Ljubljane, kredi­
tirajući dio radova na skladištu. Riječ je 
o prostoru od dvije tisuće kvadrata, na dva 
kata. Gomji kat je iskorišten za skladištenje 
gotovih proizvoda, dok je u prizemlju, na ne­
kih 600 m' uskladištena ambalaža i reproma­
terijal, a na prostoru od 400 kvadrata je ga­
raža sa dvije jame, kompresorskom stani­
com i elektro-radionicom. Time smo, prak­
tički, zaokružili i održavanje voznog parka 
i skladišni prostor ambalaže i repromaterija­
la i skladište gotovih proizvoda, naglašava 
Čala.

Istodobno, prema riječima Mirka Čale. 
to skladište rađeno je i za budućnost, op­
skrbljeno komunalnom i električnom infra­
strukturom, pogodno za otvaranje novog 
pogona punionice, ili pak pogona za proiz­
vodnju bezalkoholskih pića. Vjerojatno bi se. 
kaže čala, na tome već radilo da nije šteta 
prouzročenih neprijateljskom agresijom, 
a najvjerojatnije to bi bio pogon za proizvod­
nju bezalkoholnih pića, koja Šibenik već 
dvadeset godina nabavlja iz drugih gradova. 
Za sada — to ostaje projekt budućih, boljih 
vremena.

Dijana ŠOKO
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ZVJEZDAN! TRENUCI KRUHOVA GRADA
IZ PERA JURE DOMINISA
naj krvavi tjedan u Šibeniku, 
od 16. do 23 rujna 1991. ući 
će u povijest Šibenika i naše 
domovine Zapravo, ti su dani 

već povijest No. nakon što prođe 
dugo vremena, nakon što Hrvatska 
postane potpuno slobodna i visoko 
razvijena država, neće se zaboraviti 
simboli otpora okupatoru, nikada se 
neće zaboraviti Vukovar. Osijek 
i mnoga, mnoga druga mjesta u na­
šoj domovini. Medu tim hrvatskim 
gradovima Šibenik će imati istaknutu 
poziciju Sjetit će se ljudi Šibenika, 
sjetit će se brutalnoga napada na nj. 
koji se dogodio s mora, s kopna i iz 

zraka, a na koji je Šibenik odgovorio 
na najbolji mogući način, mimo, 
hrabro, dostojanstveno. Ataka na Ši­
benik bijaše snažna i opaka. Neprija­
telj mišljaše da će naš grad biti rela­
tivno lak plijen, da će penetracija u nj 
biti uspješna. AH. zaboravio je nepri­
jatelj na povijest Šibenika, koja ga. 
očigledno je. nije ni zanimala. Zabo­
ravio je na šibenski otpor Turcima 
i Mlečanima, na šibenski otpor fašis­
tima. na šibenske puntare i težake, 
na šibenske tvrđave i na Katedralu, 
koji nisu samo spomeni na minula 
vremena, već su i danas, a svagda će 
i biti, simboli slobode i vječnosti, ne­

uništivosti i hrabrosti, časti i dosto­
janstva. Naravno, kad kažem ŠIBE­
NIK. ne mislim samo na grad, već 
i na cijelu općinu. Grad i općina Šibe­
nik bijahu, jesu i bit će zanavijek cje­
lina, sačinjavat će jedinstveni korpus. 
Veliki austrijski pisac Stefan Zweig 
napisao je knjigu pod naslovom 
»Zvjezdani trenuci čovječanstva- 
u kojoj je opisao neke od najvećih 
postignuća ljudskoga roda. Parafra­
zirajući naslov te knjihge, rekao bih 
ja da je Šibenik tijekom spomenuto­
ga tjedna doživio vlastite zvjezdane 
trenutke, pokazavši, urbi et orbi. ka­
kav je to grad, kakvi su to ljudi, koli­
ko im je stalo do slobode. To su bili 
dani u kojima je riječ SLOBODA pre­
stala biti samo riječ, već je postala 
realnim, stvarnim pojmom. Šibenik je 

tih dana branio temeljne ljudske vri­
jednosti. branio je one tri velike riječi 
francuske revolucije — Hbertč fra- 
temitć. šgalite (sloboda, bratstvo, 
jednakost). I zaista, tih smo dana svi 
bili jednaki, svi smo bili braća i ses­
tre, svi smo se. svatko na svoj način, 
borili za slobodu našega Kre šimi rova 
grada i slobodu Republike Hrvatske. 
Naravno, najveći, neizmjeran teret, 
nosili su naši borci, koji su pokazali 
sve one kvalitete koje nužno moraju 
krasiti ljude koji brane svoju domovi­
nu. A ono što je osobito bilo zamjet­
ljivo jest to da nije bilo nikakve pani­
ke. sve se odvijalo mimo i disciplini­
rano. Organizacija života u napadnu­
tom Šibeniku i u cijeloj općini Šibenik 
bila je na zavidnoj visini. Opskrba, 
medicinske usluge, solidarnost 

u svakome pogledu, sve je to funkci­
oniralo na optimalan način. I zato mi 
se čini da se slobodno može reći da 
je bilo Časno biti tih dana u Šibeniku.

Jer, bez obzira na sve nedaće, bez 
obzira na scene koje su i te kako 
podsjećale na neke segmente »Pak­
la- Dantea Aiighierija iz njegove Ču­
vene “Božanstvene komedije-, bez 
obzira na saznanje da se radi o najte­
žim tenucima u povijesti KreŠimlrova 
grada, svi smo bili uvjereni u to da Ši­
benik neće pasti, da će pobijediti 
pravda i istina, i da će Šibenik još 
jednom pokazati da se radi o gradu 
koji stameno i vječno, dok je svijeta 
i vijeka, ostaje na braniku naše hrvat­
ske domovine i našega Jadranskoga 
mora.

FOND
MIROVINSKO-INVALIDSKOG 
OSIGURANJA

NEŠTO VEĆE l 
MIROVINE I

Šibenski umirovljenici unatoč svim g 
poteškoćama i općoj besparici i mirovi- g 
nu za listopad dobit će manje-vše na § 
vrijeme I ne samo to s mirovinama za g 
listopad stići će konačni obračun uskia- g 
đivanja mirovina za srpanj i kolovoz u iz- % 
nosu od p;u$ 5.75 posto prema odluci g 
Upravnog odbora Fonda MIORH-a. ig 
— Fond je već ranije domo akontativnu g 
odluku od 1. kolovoza o povećanju od g 
pet posto pa je ovo dakle korekcija te g 
prve odluke za 5.75 — objašnjava ovo 
usklađivanje Niko Štrkalj, rukovoditelj g 
Pod ručne si užbe ovog fonda u Šibeniku g 
— U isplati za listopad tako će minimal- g 
na mirovina iznositi 5435 dinara dok je g 
granični iznos najnižeg mirovinskog pn- g 
manja ili tzv zaštitni dodatak sada g 
3517.50 dinara Naknada za tuđu njegu g 
। pomoć u punom iznosu nakon ovog g 
usklađivanja je 2324.00 dinara a u srna- g 
njenom iznosu 1752 dinara dok za slije- g 
pe korisnike ta pomoć iznosi 2908.30 di- g 
nara odnosno slijepe korisnike obitelj- g 
ske mirovine 2324 dinara. U istom izno- g 
su (5 75) povećana su i sva druga prima- g 
nja — na primjer — za tjelesna ošteče- g 
nja. plaće za vrijeme trajanja prekvalifi- g 
kadije ih dokvalifikacije i slično. Tako je g 
za proteklo obračunsko razdoblje od 1 g 
srpnja do 30 rujna ukupan iznos poviši- g 
ce ili usklađivanja iznosio 8.85 posto što g 
preračunato na minimalnu mirovinu g 
u novcu iznosi tek 465.80 dinara.

— Možda je dobro kazati i to — do- g 
daje gosp. Štrkalj — da je Vlada'RH do- g 
nijela uredbu o porezu iz neto plaća za g 
pomoć Republici Hrvatskoj po kojoj od g 
1 listopada svi zaposleni pa prema to- f 
me i umirovljenici izdvajaju iz osobnih g 
prihoda 4.5 posto. Preračunato za najni- g 
žu mirovinu to iznosi 244.60 dinara

Kad se sada uzme u obzir ovo pove- g 
ćanje i od njega oduzme suma na ime g 
poreza stvarna povišica mirovine bit će g 
za sta simbolična no nema sumnje umi- g 
rovljenicima će i ona dobro doći.

U posljednje vrijeme zbog sve ve- g 
ćeg broja prognanika isplata mirovina g 
postaje sve veći problem šibenska g 
područna služba mirovinsko-invalidskog g 
fonda pokriva područje Drniša । Knina g 
što ovog trenutka Službi dodatno kom- g 
phcira posao. Drniš je imao oko 3800 g 
umirovljenika a Knin 4500 Isplata za g 
područje Drniša proteklog je mjeseca g 
obavljena preko pošte u Unešiću za g 
umirovljenike s tog podrućja.dok su oni g 
umirovljenici koji su napustili svoje do- g 
move mirovine dobili u mjestima privre- g 
menog boravka. Iz Područne službe po- g 
ručuju da će tako učiniti i za ovaj mjesec g 
odnosno s isplatama za listopad Umi- g 
rovljenici iz Knina mirovne za srpanj g 
i kolovoz podigli su na šalterima šiben- g 
ske pošte a to će moći učiniti (samo g 
osobno) i s mirovinama za rujan i listo- g 
pad g

I na koncu o vojnim umirovljenicima g 
rukovoditelj Područne službe Niko g 
Štrkalj kaže

U posljednje se vrijeme često po- g 
stavlja pitanje vojnih umirovljenika Koli- g 
ko neslužbeno znam Vlada Republike g 
Hrvatske razmatrala je i taj problem g 
- no kako znate to je ogroman posao, g 
I sa tehničke strane mi nikakve evidenci- g 
je o tim umirovljenicima nemamo i ne g 
možemo ga tek tako preuzeti Vjerujem g 

a« tA »uočiti u nakPtu razdruživa-

KRONIKA
Gotovo osam tisuća prognanika zbri­

nuto je na području šibenske općina, među 
kojima je najviše žena, više od tri I pol tisu­
će. Velik je I broj djece predškolskog 
I školskog uzrasta, blizu tisuću i sedam- 
stotina. Više od tisuću prognanika, pristig­
lo je u posljednje vrijeme Iz Drniša i milje- 
vaćkog kraja. Za zbrinjavanje tako velikog 
broja prognanika, potrebna su i znatna 
novčana sredstva. Do sada Je u Općinski 
fond za pomoć prognanicima uplaćeno 
oko 5 milijuna I 370 tisuća dinara. Osim 
novca, dolaskom hladnijih dana sve je izra­
ženija potreba za toplijom odjećom I obu­
ćom. Usprkos pomoći koju Šibenik dobiva 
iz Hrvatske i mnogih evropskih gradova, 
zbrinjavanje velikog broja prognanika, 
predstavlja znatan problem, osobito ako 
se Ima na umu da je i sam Šibenik pretrpio 
velika ratna razaranja.

• • •
Šibenskom Medicinskom centru doprem­
ljena je 21. listopada nova pošiljka pomoću 
u hrani. Pomoć Je prikupljena posredstvom 
zagrebačkog Odbora za pomoć Šibeniku, 
a riječ Je o 12 tona prehrambenih proizvo­
da. Svoj doprinos toj humanitarnoj akciji 
dali su Crveni križ Varaždina, poduzeće 
-Vindija- te udružene mjesne zajednice Vi- 
dovec, Gojanec i Nedeljanec s varaždin- 
sko-čakovaćkog područja. Pomoć je u Ši­
benik besplatno prevezena kamionima va­
raždinskog autobusnog poduzeća.

. • • •
Izravne štete od agresorskog napada 
u poduzeću -Poliplast- premašuju 35 tisu­
ća DEM. prvenstveno zbog posljedica pro­
uzročenih nestankom električne energije, 
odnosno zapaljenjem mase u stroju za 
proizvodnju višeslojnih folija. Stroj je zbog 
toga na remontu u Njemačkoj, a njegovo 
uključivanje u proizvodni proces očekuje 
se za koji dan. Inače, od 14. listopada pro­
izvodnja u -Poliplastu- djelomično je nor­
malizirana. Zahvaljujući potpunom zamra­
čenju hala radi se I noću, ponegdje i u tri 
smjene s Iskorištenošću proizvodnih kapa­
citeta od 45 posto. Polovica od ukupne, 
inače prepolovljene proizvodnje, ide u iz­
voz. konkretno u Italiju, dok preostali dio 
otkupljuje slovensko I hrvatsko tržište.

• • •
Zapovjednik VI. operativno zone Split, 

dopukovnlk Mate Vlduka, pohvalio je Op­
ćinski centar za obavještavanje Šibenik za 
maksimalne napore u ratnim uvjetima. Na 
osnovi postignutih rezultata, za Iskazano 
razdoblje, spašavanje ljudskih života, pra­
vodobno Izvještavanje I obavještavanje je­

dinica Zbora narodne garde na terenu 
I građana o aktivnostima na kopnu, moru 
I zraku, te za nesebnlčno zalaganje — ka­
že se, među ostalim, u obrazloženju po­
hvale.

• • •
U Šibenik je 23. listopada stigla pošilj­

ka pomoći u odjeći, obući I novcu prikup- 
£i u akciji što ju je organiziralo Društvo 

nčana i prijatelja Šibenika u Splitu. Po­
moć Je namijenjena prognanicima zbrlnu- 
tim na području šibenske općine kao I pri­
padnicima hrvatskih obrambenih snaga, 
a sedamdeset tisuća dinara uplaćeno je 
u Fond za obnovu Šibenika. Predstavnici 
Društva Šibenčana Iz Splita, osobno su pri­
kupljenu pomoć uručili gradonačelniku 
Pašku Bubalu I direktoru Fonda kulture 
I školstva prof. Ivi Uvakovlču.

• • •
Područna služba Republičkog fonda 

zdravstva u Šibeniku, svim osobama koje 
imaju status Izbjeglica, Izdat će nove 
zdravstvene iskaznice, na osnovi kojih će 
ostvarivati zdravstvenu zaštitu. Naime, 
zbog nemogućnosti naplate zdravstvenih 
usluga od njihovih matičnih općina, Repub­
lički fond donio Je odluku da te troškove 
podmiruju one općine u kojima su izbjegli­
ce privremeno zbrinute. Nove zdravstvene 
Iskaznice dobit će I vojni umirovljenici, koji 
više ne mogu ostvarivati zdravstvenu zašti­
tu u vojnim ustanovama.

• • •
U kanadskom gradu Torontu, 19. listo­

pada prirođena Je večer Šibenčana I prija­
telja Šibenika. U nazočnosti više od 400 uz­
vanika, koji su se na toj večeri okupili da bi 
svojim dobrovoljnim prilozima pomogli ob­
novu razrušenog Šibenika, svoj doprinos 
pjesmom dali su Mario Ušlć I Frane Kalab- 
rlć. Tom prilikom sakupljeno Je 13 tisuća 
kanadskih dolara. Organizacijski Odbor za 
pomoć Šibeniku Iz Toronta spreman Je 
I ubuduće organizirati različite humanitar­
ne akcije sa svrhom prikupljanja pomoći 
u lijekovima, hrani I uniformama za pripad­
nike hrvatske vojske.

• • •
Dobrotvorna prodajna izložba likovnih 

radova u atlasovoj galeriji -Sebastljan- na­
stavlja se I dalje. Do sada je. Inače, proda­
no 18 slika I prikupljeno 100 tisuća dinara, 
a uplatit će se u Fond za zbrinjavanje Iz­
bjeglica. Na Izložbi su prezentirani radovi 
poznatih likovnih umjetnika, kao I šiben­
skih slikara Nlđe Ercega, Branka Lovrlća- 
-Caparina I drugih. Budući da je Izložba 
trajnog karaktera, njezin fundus stalno se 
obnavlja.

ZASTAVA NA JARBOLU,

• • •
Prijevoz putnika u gradskom i prigrad­

skom prometu, odlukom Izvršnog vijeća, 
od 25. listopada skuplji Je za 50 posto, lako 
Je -Autotransport- tražio da se cijene po­
većaju za 107,4 posto, obrazlažući to Izra­
zito visokim troškovima poslovanja I uz to 
što Je ostao bez najznačajnijeg kupca 
Tvornice lakih metala, članovi općinske 
vlade odobrili su već spomenuti postotak 
povećanja usluga u autobusnom prometu, 
a na prijedlog Sekretarijata za privredu. Is­
to tako, općinska vlada nije odobrila za­
htjev za povećanjem cijena poduzeća »Vo­
dovod i kanalizacija« od približno 35 posto, 
već samo za 10 posto.

• • •
Članovi Odbora Fonda kulture, na sjed­

nici održanoj 25. listopada, razmatrali su, 
među ostalim, informaciju o radu I financij­
skim teškoćama Informativnog centra Ši­
benik u okviru kojeg djeluju Radio-Šibenlk 
I »Šibenski list«. Jednodušan stav članova 
Odbora jest da Je Radio strateški dio obra­
ne grada te da ga kao takvog treba i treti­
rati. Stoga Je suvišna bilo kakva rasprava 
o tomu da li je šibenskoj općini potrebno 
lokalno sredstvo informiranja. Zato ne sa­
mo da dajemo podršku nastojanjima da se 
prevlada teška financijska situacija u Infor­
mativnom centru, već na tomu Inzlstlramo. 
Bez obzira na koji će se način potrebna 
sredstva Iznaći, na općinskoj Je vladi da ta 
sredstva nadoknadi te da tu problematiku 
što prije uvrsti na dnevni red — zaključili 
su članovi Odbora, nakon što Ih Je o trenu­
tačnoj situaciji u ■'Informativnom centru«

DESNICA
S počasnim plotunima i intonira­

njem -Lijepe naše«, 21. listopada je na 
otoku Smokvici u rogozničkom moru 
podignuta zastava Republike Hrvatske 
na jarbol koji je dotle bio rezerviran sa­
mo za zastavu socijalističke Jugoslavi­
je. Prelijepa Smokvica, pod -vlašću« 
JNA za veliku većinu smrtnika tek »ter- 
ra incognita«, i nekadašnji (za Austrije) 
privatni otok s ljetnikovcem, usprkos 
kiši nije uspjela sakriti neprijeporan 
sklad borove šume, palmi i odlučnosti 
gardista da odatle brane i obrane taj 
••komad« mora i Hrvatske. U prisustvu 
gostiju iz Šibenika — zapovjednika 
113. brigade Zbora narodne garde Iva­
na Đačića i predsjednika Općinskog 
kriznog štaba Josipa Jurasa i drugih.

I usmeno Informirao Zdravko Kedžo, pred­
sjednik Kriznog štaba. Zbog sve izraženi­
jeg problema tiskanja »Šibenskog lista«, 
usljed enormnog porasta ratnih troškova 
I činjenice da vlastitog prihoda uopće ne­
ma, članovi Odbora, suglasili su se s pri­
jedlogom da ubuduće »Šibenski list- Izlazi 
kao dvotjednlk. Na taj način Izbjeglo bi se 
njegovo ponovno ukidanje, što se ni u kom 
slučaju ne smije dogoditi, Jer šibenskoj op­
ćini potreban je. kako je rečeno — doku­
ment vremena, lako tek dolaze vremena 
u kojima će financiranje niza javnih podu­
zeća I ustanova doći u pitanje, I ovo krat­
koročno rješavanje problema financiranja 
Informativne djelatnosti do konca godine, 
iznalaženje Je načina da sistem Informira­
nja na području općine Šibenik mora i da­
lje funkcionirati — stav je članova Odbora 
Fonda kulture.-

Među onima koji u ovim teškim vreme­
nima pružaju pomoć Šibeniku, nerijetko se 
nađu i sportaši I sportski radnici. Tako Je 
Željko Pavllčevlć, trenutačno angažiran 
u Grčkoj, više poznat kao nekadašnji tre­
ner košarkaša zagrebačke »Clborie« 
I splitske -Jugoplastlke-, uplatio na račun 
Općinske organizacije Crvenog križa u Ši­
beniku 5000 DEM. Ovaj poklon Šibeniku od 
strane uglednog košarkaškog stručnjaka 
rezultat Je, Između ostalog, njegove sura- 
nje sa šibenskim sportskim radnicima, me­
đu kojima, posebno s Internacionalnim ko­
šarkaškim sucem Dankom Radićem, koji 
koristeći se svojim boravkom u Sloveniji, 
prikuplja pomoć u hrani I odjeći. NJ.

NASRĆU
Smokvica je toga ponedjeljka i službe­
no pripala hrvatskoj vojsci i Hrvatskoj, 
Tako će biti dok topovi tamošnje obal­
ne baterije budu stalna prijetnja nepri­
jateljskoj Ratnoj mornarici. A poslije 
— rekli su mnogi gardisti koji tu ratuju, 
složivši se sa svojim časnicima koji su 
dan prije potpisali prisegu — više niti 
jedna vojna čizma, ma čija bila, ne bi 
smjela biti na tome otoku, gdje u bu­
dućnosti trebaju boraviti isključivo tu* 
risti. Ukratko, Smokvica je samo dokaz 
koliko je JNA zaposjela lijepih uvala 
i otoka — a do prvih turista — hrvat­
ska je zastava na jarbolu, a desnica na 
srcu i oružju.

B. PERIŠA
(Snimio: V. Polić)



Sve Ih Je više, I sve Im Je te­
že. Prvo su Ih zvali Izbjegli­
ce Jer su Izbjegli Iz svojih 

kuća I Imanja, zatim su bili pre­
bjezi, Jer su bježali s područja na 
kojima se ratovalo Ili koja su bila 
okupirana od neprijatelja i armije. 
Potom su dobili I službeni naziv 
prognanici, Jer se tek sad lijepo 
vidi da su sistematski protjeriva­
ni s djedovskih ognjišta da bi se 
ta ognjišta razrušila Ili naselila 
nekim drugim. Od svih tih naziva 
njima nije lakše I njima se zapra­
vo ništa nije promijenilo. Njima Je 
sada najteže jer su sasvim svjes­
ni da njihov križni put neće biti za 
jedno ljeto i eventualno jesen ne­
go da će evo potrajati I ovu sad 
već ljutu i hladnu zimu, a obeća­
nja nekih »optimista« da će se za 
Božić većina njih vratiti odakle su 
protjerani tek su »ludom radova­
nja--

Ono što početkom ljeta nitko nije 
smio ni spomenuti sad se ipak dogodi­
lo. Naime, kad su prve izbjeglice došle 
k nama još iz Knina svi smo mislili kako 
je taj problem privremen i kako neće 
trajati duže od nekoliko tjedana, a sa­
mo su pesimisti prognozirali cijelo ovo 
ljeto. Malo je tko mogao i zamisliti da 
će djeca u mjestima izbjeglištva završi­
ti jednu i započeti drugu školsku godi-

IZBJEGLICE

HLADNO
TIJELU

predviđanja. Pomoć je. to nitko ne taji, 
u početku bila obilata I stizala je sa 
svih strana, ali su danas izvori nekako 
presušili, a potrebe narasle. Ono čega 
Ima najviše jest roba i ona se zaista di­
jeli bez ikakvih ograda i potvrda, ali već 
kod hrane potrebno je dokazati status 
tzv. žutim kartonom, sad se već izdaju 
i posebne zdravstvene iskaznice 
a novčanu pomoć mogu dobiti tek ri­
jetki (koji ne primaju drugu vrstu po­
moći).

U nekakvim nezvanlčnim razgovori­
ma, mimo mikrofona i kamera uza svu 
obazrivost i potpuno razumijevanje lju­
di koji su se odjedanput našli bez Iče­
ga neki će se od domaćina požaliti ka­
ko ti ljudi očekuju puno više od onog 
što im se može pružiti. Tako su, na pri­
mjer. vodičke žene u početku odlazile 
u odmarališta te za izbjeglice kuhale 
i spremale a da su te iste izbjegle žene 
izbjegavale takve obveze! I po primoš- 
tenskim hotelima kažu vuče se i baca 
roba koja se nekome ne sviđa a vijest 
da je iz Italije u Šibenik na ime pomoći 
stigla jeans odjeća izazvala je pravu 
groznicu. Tako da je čak iz Općinske 
organizacije Crvenog križa demantira­
no kako je kod njih stigla ta pošiljka jer 
su ih jednostavno optužili kako tu robu 
skrivaju. Budući da je do robe zaista 
najjednostavnije doći i ona se nikome 
ne ograničava (naravno ne jeans!) ka­
žu kako neki po hotelskim sobama 
stvaraju prava skladišta a neki čak po­
kušavaju prodati na tržnici, ali tko će

kako bi to bilo da njegova krava tu pa­
se!

Prognanici su sve do sada bili briga 
Caritasa, Crvenog križa, ad hoc organi­
ziranih kriznih štabova po mjesnim za­
jednicama a sada eto i turističkih rad­
nika. Oni bi. kako kažu ljudi Iz »Solari- 
sa« sada trebali postati briga sociolo­
ga. psihologa, pedagoga jer njima valja 
živjeti u izgnaništvu a ne samo naći 
prolazni krov nad glavom. Za to više ni­
su sposobni ni hotelski radnici koji su

PRIMOŠTEN
Oko 800 Izbjeglica naći će 

privremeni smještaj I u Primošte- 
nu točnije njegovim hotelima ko­
je Je moguće grijati. Prlmošten je 
Inače bio najjužnija točka a kako 
nema odmarališta do sada Je 
zbrinuo tek jedan manji broj pro­
gnanika. Početkom tjedna bilo Ih 
Je tek 150 dok Ih Je najviše regis­
trirano u rujnu — preko 400.

Budući da će oni ovdje biti 
u hotelima smještenim u samom 
mjestu nije potrebno kao u »So- 
larisu« nešto dodatno organizira­
ti za njih. Do sada su uglavnom 
imali uslugu kao pravi hotelski 
gosti pa su Im uz serviranu hranu 
u Prlmoštenu čak I sobe sobari­
ce spremale. Hoće II tako biti 
I ubuduće kažu vidjet će.

Razgovor kao jedina mogućnost dok se zagriju dok proradi kotiovnica Na hranu nema prigovora — jede se triput dnevno

i i
i

nu. da će se već jednom preseljeni iz 
hotela u jeftinija odmarališta, ponovno 
seliti u hotele koji se mogu grijati. Ali 
sve je to već stvarnost, a većina se 
prognanika pomirila s mišlju da će ovu 
zimu prezimiti daleko od vlastitih og­
njišta ukoliko je od njih još nešto i os­
talo. Posljednji podaci govore da se 
strašna brojka izbjeglica u Šibeniku 
popela do 9 tisuća osoba. No. ti ljudi 
nisu brojke i ovdje se ne želimo njima 
baviti kao brojkama već kao ljudima sa 
svim svojim patnjama i vrlinama, ali 
i manama.

SOLARIS
»Solaris- je bio. vjerojatno jadna 

od prvih hotelskih kuća koja je otvorila 
svoja vrata prognanicima tako da je 
JoS početkom ljeta prema podacima 
koje nam je Iznijela Božena Čogolja, 
direktorice sektora za ekonomiku os­
tvario 5422 pansionska dana. Od 17.9. 
do 17.10. ostvareno Je Još 7140 pansl- 
onskih dana, a početak proteklog tjed­
na u ovom je kompleksu dočekalo više 
od tisuću izgnanika. No. već sredinom 
tjedna u njega Je preseljeno više od ti­
suću ljudi Iz Pirovca. Jezera a zimus će 
uz -Ivan- biti otvoreni I -Jure-1 »Niko« 
te čvrsti objekti u kampu a očekuje se 
oko 2500 ljudi. Djeca su mahom upisa­
na u gradske škole i za njih je osiguran 
prijevoz a govori se i o organiziranju 
barem jedne odgojne grupe dječjeg 
vrtića. U -SolarIsu- naravno ovi ljudi ne 
mogu aktivno sudjelovati u organizira­
nju života, ali ih kako kate direktor 
ugostiteljstva Marinko Milutin, nastoje 
uključiti u radove oko naselja, organizi­
rane su I vjerske službe, bit će I projek­
cija filmova. Od samog početka u kam­
pu radi I ambulanta, sada će kažu preči 
u prostorije talasoterapije.

Od 1. studenoga trebalo je početi 
g rijanje za što je d ©govorena ispo ruka 
mazuta koji bi -Solarlau- I drugim ho­
telskim poduzećima morala osigurati 
Republika Jer Je njegova nabava ovog 
trenutka povezana direktno s plaća­
njem a znamo kako se provela ove go­
dine cijela turistička privreda. Hrana 
jest po ratnom meniju ali se Ipak još za 
sada pripremaju tri obroka (u Pirovcu 
i Vodicama bila su samo po dva) 
a u -Solarisu- su kažu posebno za­
hvalni murtersklm ribarima koji ih dva 
puta tjedno opskrbljuju svježom ribom. 
Namirnico do kojih je teže doći nabav­
ljaju preko Kriznog štaba a sve što Im 
stigne kao pomoć odbija se od ionako 
skromne naknade za jedan panslonskl 
dan po osobi.

M. Đačić, P. Kranjac, D. Pulić i P. Đačić — sad smo trebati biti u vinogradu Hi u ko­
nobi

Da se na tom planu mora nešto mi­
jenjati najavljeno je već pojavom Ured­
be o izgnanicima koja je sada na nekoj 
vrsti »javne rasprave« u Republici. 
U toj se Uredbi precizira točno tko mo­
že imati status prognanika, ali i to kak­
va su njegova prava i obveze. O pro­
blemu prognanika na našem području 
nekoliko je riječi na sjednici Skupštine 
općine iznio i predsjednik Općinskog 
kriznog štaba Josip Juras, od kojih je 
valjda najzanimljiviji podatak da se pro­
gnanicima neće i ne mogu više smatra­
ti zdrave muške osobe u dobi od 18. 
do 60. godine starosti, ali čak i žene do 
55. godine života. Naravno, izuzetak su 
majke sa djecom mlađom od 15 godi­
na. Istina, i do sada je po »azilima« bilo 
najviše starijih osoba i majki s djecom, 
ali ni muškarci mlađi od 60 godina nisu 
bili izuzetak. Uostalom prošećite »So- 
larisom« i uvjerite se.

Sasvim je razumljivo da danas kad 
u cijeloj Hrvatskoj broj izgnanika dosti­
že brojku od 300 tisuća, a neke crne 
prognoze predviđaju čak da bi ih usko­
ro moglo biti i do pola milijuna naš se 
odnos prema njima pomalo mijenja. Ne 
zato što smo postali okrutniji i bešćut- 
niji već i zbog toga što smo sve siro­
mašniji, što je izgnanika sve više i što 
konačno i oni sami mogu svojim zala­
ganjem olakšati, i sebi, i nama, i Hrvat­

skoj. Ne tako davno pričali su mi ljudi 
iz Pirovca kako su onim prvim izbjegli­
cama kupovali i pastu za zube I kupaće 
kostime i djeci slatkiše, ali sada to više 
ne mogu.

Josip Šprljan, član vodlčkog Kriz­
nog štaba prisjeća se, na primjer, da je 
početkom ljeta rečeno kako Vodice 
mogu primiti maksimalno 300 izbjegli­
ca. a sada ih je tamo oko 2500 što je 
50% samih mještana i 8 puta više od

VODICE
Sa dvije tisuće 1500 prognani­

ka Vodice su za sada bile rekor­
der u šibenskoj opčini Jer I same 
nemaju više od 5000 stanovnika. 
U odmaralištima je smješteno 
nešto oko Jedne trećine a čak 
dvije trećine su u privatnom 
smještaju. Najteže Je, kako kaže 
Josip Šprljan, član Kriznog štaba 
što su ljudi po manjim odmarališ­
tima uspjeli organizirati svoj ži­
vot tako da sada čak ne žele ni 
preseljavati u topio objekte. Gdje 
god Je moguće zagrijati odmara«* 
lišta ljudi će prezimiti, ali će se 
Ipak Jedan dio morati preseliti 
u »Solaris« ali i u »Olimpiju«, te 
privatni hotel Vodice. 

kažu kupovati staru robu kad je mogu 
u izobilju dobiti na više punktova u gra­
du! U »Solarisu« su nam opet pričali 
kako se izbjeglice mahom žale na do­
sadu i žele raditi a kad im se kakav po­
sao ponudi onda ih se teško može na­
ći. I u Vodicama kažu uvijek nađu neki 
razlog da ga odbiju — ili se taj dan di­
jeli roba, ili im treba poći do liječnika ili 
nešto treće. Zanimljivo je recimo isku­
stvo iz Pirovca gdje se nikad nije znao 
točan broj izbjeglica budući da su bili 
među njima i oni »ilegalni« koji bi dola­
zili kod rođaka a i oni legalni nerijetko 
bi izbivali, odlazili do svojih kuća, do­
nosili ponešto od robe, hranili stoku 
i slično. Nažalost, sve je veći broj onih 
koji se više i nemaju gdje vratiti.

No, ma koliko sve to bilo teško 
i tragično ima i veselih i šaljivih zgoda 
pa je tako jedan seljak iz naše Zagore 
ozbiljno pitao namještenike u hotelu

NAJTEŽE JE KAD NISI DOMA
Mate Bačić, Đrirtbvci: - Od 5. 10. 

sam tu. Jedan sin mi je u Dubrovniku, je­
dan ovdje radi u TLM-u dok je žena ostala 
u Drninovcima. općina Drniš. Žena je osta­
la kući zbog majke, a eto imamo i nešto ži­
vine pa je nije mogla ostaviti. Ovdje mi je 
dobro, počelo je malo hladno biti, ali ne 
možemo se potužiti... Pa pomogli bismo. 
Ja sam recimo invalid, imam visoki tlak ali 
svejedno bih pomogao ako nešto treba. 
Najteže je kad nisi doma — ostavili smo 
sve svoje.

Dinko Pulić, Bičine: - Tu sam sa že­
nom. invalid sam inače. Trojica sinova su 
mi u Gardi. Ne znam što mi je s imanjem 
samo znam da Garda stoji u kući. Smještaj 
nam je ovdje dobar ali eto nemamo novca 
ni da odemo do grada.

Paško Bačić, Miljevci (Drniš): - Bio 
sam neki dan kod kuće a ovdje sam došao 
6. listopada — sve nam je srušeno. Imam 
jednu kći u Dubrovniku ali je sada morala 
pobjeći u Zagreb, a druga su mi djeca 
u Zagrebu. Ja sam u mirovini pa iako imam 
70 godina osjećam se sposoban. Bio sam 
bolničar i imam dosta toga materijala pa 
me ljudi često dođu pitati za neki lijek a ja 
im pomognem. Čovjek je dužan pomagati 
drugom čovjeku. Ja sam spreman raditi 

do sada brinuli za meni, čistoću sobe, 
svečanu večeru i izlet za gosta a sada 
se treba pobrinuti za starog i nesret­
nog čovjeka, često i bolesnog, za oso­
bu koja je izgubila ne samo svu imovi­
nu nego i nekoga iz obitelji. Sve su to 
zaista takvi problemi da o njima nikada 
nismo mogli ni sanjati.

Kad razgovarate sa samim izbjegli­
cama onda su to uglavnom starci i in­
validi koji samo priželjkuju kraj patnja­
ma i povratak kućama. Ostali koji brinu 
o njima (izuzev sada krajnje slabo pla­
ćenih turističkih i ugostiteljskih posle­
nika) bez Iznimke su volonteri i dobro­
voljci koji i sami imaju profesionalnih 
i obiteljskih obveza i briga pa sada iz­
bjeglice zaista postaju gordijev čvor 
kojeg samo kraj rata može presjeći na 
pravi način.

Josipa PETRINA
Snimio: V. Pollć

sve što zatraže od mene ali sam ne mogu 
početi ništa.

Mate Klarlć: — Ja sam iz bivše općine 
Stankovci, iz Prolića. Došao sam ovamo 
još 20. kolovoza. Tu sam sa ženom dok mi 
je nevjesta sa dvoje unučadi u Vodicama, 
jedna teta u Slanici, ostali su ovdje u gra­
du. Sin mi je u rezervi Garde već punih 
6 mjeseci. Ja nisam još u mirovini ali mi je 
poduzeće otišlo u stečaj pa sam na čeka­
nju. Nosio sam oružje od prvog dana, ali 
su mi ga uzeli i dali mlađima. Ja sam čak 
tražio ovdje direktoricu da mi da nekakav 
posao, bez ikakve naknade jer bi me bilo 
sram da ju primim. Mi mlađi ljudi možemo 
raditi i negdje u tvornicama gdje su ljudi 
možda otišli na frontu a treba obaviti neke 
poslove koji nisu stručni. Ja se vidite ne­
mam više gdje vratiti jer mi je sve srušeno, 
ali čim se bude moglo ja ću se vratiti i ob­
noviti svoju kuću.

Poručio bih svim mladim ljudima da se 
ne kriju po hotelima i kampovima nego da 
idu da nas oslobode jer to nitko osim nas 
neće učiniti. Savjetovao bih našoj Vladi da 
ljude od 50 do 60 godina organizira i na 
obrani, u pozadini ako treba i na obnovi 
porušenog. Ja ću prvi bez ikakve naknade 
samo ako imam smještaj i hranu.



novinarima svoju odluku Da h je time i raspleten slučaj BRENER?

MIROVNI 
PREGOVORI 

ZA SJEVERNU 
I SREDNJU 

DALMACIJU

Zloglasni general Ratko Mladić u duelu s hrvatskim izvjestiteljima koje je proglasio -mračnim silama-

U
mjesto na bojištu protekla đva 
tjedna bitka za mirno rješenje 
sukoba na području sjeverne 
i srednje Dalmacije vodila se za 

pregovaračkim »zelenim«, ali zahvalju­
jući i već poznatom prepotentnom 
i ratnički obojenom stilu predstavnika 
kninskog korpusa posebice instant ge- 
neral-majora Ratka Mladića, ni u kom 
slučaju mirotvornim stolom. Akteri pre­
govora s jedne su strane članovi po­
vjereništva Vlade Republike Hrvatske. 
Drago Krpina i Goran Dodig te pred­
stavnici zadarske, splitske, sinjske. 
drniške i šibenske općine, a s druge 
strane predstavnici kninskog korpusa 
na čelu sa zapovjednikom Vladimirom 
Vukovićem. uz dominaciju po zlodjeli­
ma čuvenog Ratka Mladića, koji je sebi 
i ovaj put namijenio glavnu ulogu sad­
ržanu u tome da se pregovori odugov­
lače i miniraju po svaku cijenu. Novina­
rima je namijenjena uloga statista bolje 
rečeno čekača pred zatvorenim vrati­
ma iza kojih su se iz dana u dan vodile 
jalove, mukotrpne diskusije. Kako su 
se runde pregovora množile tako je bi­
valo jasnije da Zapovjedništvo knin­
skog korpusa, stavljajući potpis na 
tekst mirovnog sporazuma, ni u kom 
slučaju ozbiljno ne misli i mirotvorno 
u tim pregovorima djelovati, a kamoli 
mirnim putem rješavati sukobe koje su 
sami proizveli...

Pregovori su otpočeli 18. X u Ze­
muniku. gdje je dogovoreno jedino da 
se novi susret održi u Žitniću, dva dana 
kasnije. Zbio se potom dogovoreni 
susret u Žitniću gdje su obje pregova­
račke strane, nakon višesatnog nate­
zanja. utvrdile osam točaka o kojima bi 
se trebale dogovoriti kako bi se mir 
vratio na ove prostore. Riječ je o apso­
lutnom prekidu vatre, kontroli nad svim 
oružanim formacijama, grupama i poje­
dincima, o razmjeni zarobljenika te 
predaji ranjenika i poginulih s obje 
strane, potom o deblo kadi prometnica, 
uklanjanju minskih polja, i razdvajanju 
oružanih formacija u borbenom dodiru, 
o deblokadi vojarni te o evakuaciji ne­
prijateljske vojske izvan Hrvatske po 
dinamici koja bi trebala biti određena 
na najvišoj, republičkoj pregovaračkoj 
razini. Tekst mirovnih akcija koje bi tre­
balo poduzeti, sadržava i povratak pro­

ŠIBENSKI BISKUP MEDU PREGOVARAČIMA

MIROTVORNA PORUKA BEZ ODJEKA
Pravi šok i oduševljenje izazvao je ne­

najavljeni dolazak šibenskog biskupa, do­
ktora Srećka Badurine u Pakovo Selo, za 
trajanja treće runde pregovora između 
glavnih delegacija Republike Hrvatske 
i kninskog korpusa, što je posebno ugod­
no iznenadilo članove promatračke misije. 
Šibenski biskup nasamo se sastao i s ge- 
neral-majorom Vladimirom Vukovićem, za­
povjednikom kninskog korpusa a o tom 
razgovoru novinarima je izjavio:

— Zanimao sam se za sudbinu našeg 
svećenika, fra Ante Šiloviča o kojem već 
dugo ništa ne znamo a imamo vijesti da je 
zatočen u Kninu. General Vuković obećao 
je da će se odmah riješiti pitanje fra Ante 
Šiloviča. Razgovarao sam s generalom 
i o mogućnosti da posjetim svoje župe, na 
skradinskom, drniškom i kninskom područ­
ju, dobio sam odgovor da je to za sada 
teško ali da ću o toj mogućnosti biti na­
knadno obaviješten.

Biskup Badurina, pratio je i dio prego­
vora u Pakovu Selu a pregovaračima je na 
kraju uputio kratku poruku u kojoj ih je 
podsjetio da se uskoro približava Mrtvi 
dan a da tisuće ljudi neće moći doći do 
grobalja i ispuniti svetu dužnost prema 
svojim mrtvima. "Mislite i na to da se pri­
bližava veliki katolički blagdan, Božić, i po­
trudite se da svi vjernici, u svojim crkvama 
mogu zapjevati božične pjesme« — poru­
čio je na kraju pregovaračima biskup Ba­
durina.

Nažalost, predstavnici okupacijske ar­
mije, pokazali su u nastavku pregovora, da 
ta biskupova mirotvorna poruka nije ništa, 

značila...

gnanika na njihova ognjišta. normaq 
čiju kretanja svih osoba bez oružja । 
području sjeverne i srednje Dalmaq 
rješavanje imovinsko-pravnih ptaj 
i na kraju, omogućavanje europ^ 
misiji obilazak svih kriznih podnio 
Taj dogovor potpisali su zapovjedi 
kninskog korpusa, general-major Vi 
dimir Vuković s jedne i Drago Krpi 
povjerenik Vlade Republike Hrvaj« 
za sjevernu i srednju Dalmaciju s - 
ge strane. Naredni sastanak odri 
u Pakovu Selu donio je tek milim® 
ski pomak u pregovorima. Osnovi 
su mješovite komisije koje bi se tre 
le baviti ostvarenjem pojedinačnih 
čaka mirovnog sporazuma. Prva je: 
komisija za razmjenu zarobljenika te 
se u pregovarački rad uključio i 
spresni general-major Ratko Mh 
a pregovori automatski dobili ozn 
okršaja umjesto diplomatskih razga 
ra. Jedna i druga strana utvrdile su: 
pis ljudi za razmjenu i kada je čin ih 
mjene trebalo obaviti predstm 
kninskog korpusa razmjenu odgađi 
jer se na popisu zarobljenika na hn 
skoj strani ne nalazi ime potporućn 
Deana Brenera. kojeg su po nj 
hrvatske oružane snage zarobile. A 
govim izručenjem uvjetuju i nasu 
razgovora o razmjeni a sljedećeg dl 
Mladić postavlja i ultimatum — dok 
potporučnik Brener ne dovede u Žt 
i tu pred svojim roditeljima, pređite 
cima hrvatske strane, europskim oj 
matračima i samim Mladićem ne a 
želi li se vratiti u redove »jugosiM

Uporno čekajući rezultate mire 
pregovora iza zatvorenih vrata, nW 
su najviše - Stota- dobili za portret gi 
rala Mladića koji je jedva čekao 
u stankama pregovora, svoju -mkoti 
noat- Iskaže I u Izjavama za javnosti 
nekih Isječaka njegova razgovora »■ 
narima Hrvatskog radija, Redio-ŠiM 
I »Šibenskog Usta-, Hrvatske telad 
»Slobodne Dalmacije", Radio-Splitill 
dio-Drnlša. a koje je uredno bilježio H 
lega na drugoj strani, Mladićev takt 
— novinar Televizije Beograd, Rada 
Brankov.

Novinari: — Ima H ianso da obA 
Omiš?

Mladić (prvi put): — Ne moMaj 
ne bude riješen slučaj Brener. Zaviri 
gospode koje vode vašu delegaciju d 
imate šanse vidjeti Drniš. Oni su na pa 
zu. Vaša strana Ja počela rat. Hrvati 
strana Je potpalila rat protiv Jugoalal 
i Jugo slovenske narodne armije, oni ii 
lje vuku poteze. Odgovor na Isto pita 
upornih novi nara drugi dan, nakon rja 
nje »slučaja Brener- glasio je: — U Si 
nećete moći ići. U Omiš ćete moći idi 
ako se riješi pitanje evakuacije voji 
u Splitu, Zadru I Šibeniku. Kad se dat 
klraju sve kasarne, kad se omogući i 
malan život mojim ljudima. Kad mojei

ske armije«, predstavnici kninski 
korpusa neće sudjelovati u pregovor 
ma! Rada se »slučaj Brener« koji^ 
blokirao nastavak pregovora. Mladi 
naime, tvrdi da je Dean Brener zaror 
Ijen. da se nalazi u zadarskom zatvor 
da je maltretiran i da ga hrvatska * 
na nipošto ne želi vratiti tamo gdje p* 
pada — u redove armije. To nwnr 
ma u Žitniću potvrđuje i Brererc^ 
majka, koja »prodaje« priču o tome® 
je njen sin, s kojim se u zadarskom# 
tvoru nakratko susrela, drogiran i zkr 
tavljan. Istodobno Dean Brener eunr 
skim promatračima u Zadru izja^f 
da je samovoljno prešao na hrvati* 
stranu, da se nalazi u redovima Ztxn 
narodne garde i da ne želi niti d® 
u Žitnić. niti se vratiti u JNA. Genec 
Mladić međutim to ne uvažava već žs 
Brenera u Žitniću a hrvatska strana i* 
kon dvodnevne rasprave o poručnik 
Breneru. za pregovaračkim stoto* 
u Žitniću. pristaje i na to. Međutim, n? 
prije roditelji potporučnika Brenea 
koji su iz Vršca došli kako bi -spast 
svog sina iz kandži hrvatske vojske- 
a koje je u Kninu ugostio Mladić, odlt 
ze u pratnji predstavnika kninskog kor­
pusa. hrvatske pregovaračke đelegao
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je i europskih promatrača u Zadar na 
sastanak s Brenerom koji ih tamo do­
čekuju upravo u uniformi Zbora narod­
ne garde. Slučaj Brener okončan je te 
večeri u Zadru, naravno ne do kraja, jer 
i dalje je nejasno zbog čega je general 
Mladić stvorio taj slučaj radi samog 
Brenera koji mu je zbog nečega izu­
zetno važan ili pak samo zbog odugov­
lačenja pregovora o bitnim problemi­
ma. Nakon razgovora s roditeljima 
i pregovaračkom delegacijom. Dean 
Brener daje izjavu za javnost u kojoj 
objašnjava svoj status. Priznaje i po­
tvrđuje. pri zdravoj svijesti i bez prisile, 
da je dobrovoljno pristupio Zboru na­
rodne garde, da je tu izuzetno prihva­
ćen. negira da je bio maltretiran i na 
biio šta prisiljavan a iz JNA izašao je 
-jer se nije školovao za sudjelovanje 
u bratoubilačkom ratu«. No ipak nakon 
roditeljskog uvjeravanja odlučuje svući 
uniformu ZNG-a i vratiti se kao slobo­
dan građanin u Vršac. svojoj obitelji. 
Naglašava da se ni u kom slučaju neće 
vratiti u redove okupacijske JNA te da 
odluku o povratku u mjesto kome pri­
pada nije donio ni pod kakvom prisi­
lom. S obzirom na takav rasplet i Bre- 
nerov nagli izlazak iz redova ZNG-a. 
kojoj je tek dvadesetak dana pripadao, 
teško je ipak otkloniti sumnju da nije 
riječ o ucjeni, i to najvjerojatnije mogu­
ćom sudbinom njegovih najbližih 
— trudne supruge, roditelja... Brener 
se tako sutradan ipak pojavio u Žitniću 
gdje ga je Mladić srdačno dočekao 
i ispratio, nakon tog nastavio je put za

Knin odakle bi mu Mladić trebao osigu­
rati odlazak u Vršac. Gdje je stvarno 
završio Brener 
kninski korpus 
znam. Možemo 
dati.

Pregovarači 

i kakav mu je -put- 
zaista namijenio ne 

samo, za sada, naga-

su međutim ponovno
sjeli za pregovarački stol. Razgovori 
o ostvarenju točaka mirovnog spora­
zuma trebali bi biti nastavljeni po mje­
šovitim komisijama ali nisu se makli 
s mrtve točke. Jer, uslijedio je novi 
Mladićev ultimatum s kojim se na po­
četku ovog tjedna ušlo u još jednu sli­
jepu pregovaračku ulicu. General Mla­
dić nastavak pregovora uvjetuje deblo- 
kadom svih vojarni u Hrvatskoj a najav­
ljuje i da će ako se odmah ne debloki- 
raju neke vojarne na splitskom područ­
ju, krenuti u novu ofenzivu... Još je­
danput zastaje rad svih mješovitih ko­
misija, ponovno se mijenja dogovoreni 
slijed pregovora koji sve više poprima 
obilježje farse. Do zaključenja našeg 
lista i dalje je neizvjesno hoće li i kako 
će mirovni dogovori biti nastavljeni, što 
bi trebali utvrditi u razgovoru u četiri 
oka, Drago Krpina, povjerenik Vlade 
Republike Hrvatske i Vladimir Vuković. 
zapovjednik kninskog korpusa. 
U međuvremenu jedino što je vrijedno 
spomena jest puštanje na slobodu de­
setak Drnišana koji su nakon okupaci­
je Drniša bili odvedeni u Knin, a došlo 
je i do razmjene dvaju katoličkih za 
jednog pravoslavnog svećenika.

D. FERIĆ 
Snimili: V. Polić I A. Granik Članovi promatračke misije Evropske zajednice u stanci mirovnih pregovora u Pakovu Selu

JAL-MAJORA RATKA MLADIĆA
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snime da su oni oslobođeni, kad ml dođu 
moji oficiri, kada evakuišem sredstva on­
da će to biti za mene garancija da je to 
riješeno. Meni ne trebaju garancije onih 
koji su te ljude blokirali, koji ih muče, bez 
hrane, vode, struje, koji pucaju po njima 
snajperima s prigušivačima, koji tuku od 
zoje, ručne bombe, koji ubijaju ljude 
i petnaest dana nam Ih ne šalju da Ih 
sahranimo.

Novinari: — Hoćete II osobno doći 
u Split da sa u to što tražite uvjerite?

Mladić: — Nadam se da hoću. U sva­
kom slučaju više je nego slgumo da ću 
vidjeti Split.

Novinari: — Brener Je osobno Evrop­
skoj misiji izjavio da Je prošao u redove 
Zbora narodne gorde!

— Ne znam šta Je izjavio Evropskoj 
delegaciji ali Ja znam bolje I od vas I od 
te delegacije što Je a njim. Brener je bio 
zarobljen. To su marifetluci Zbora narod­
ne garde I MUP-a I Vlade Hrvatske. Vi će­
te Još malo početi crtati ljude da bi Ih 
Imali u Zboru garda. VI ste svi u službi 
MUP-a, Zbora garde. VI, novinari! Samo 
se menjate, kružite. Što ne snimite istinu 
o Velikoj Glavi. Prikažlte kuću Vujka Ni­
kole, prlkažlte ljude koji su masakrirall 
naše vojnike I nedužne civile Srbe. Kada 
to pokažete na Hrvatskoj televiziji onda 

možete doći kod mene da vam odgova­
ram na vaša pitanja.

• Gledate U vi našu TV? — pitaju 
novinari.

— To nije ni vaša ni naša TV. To je bi­
la naša zajedničke. Jedna i druga. Dok je 
Hrvatska televizija prikazivala Istinu on­
da smo mi živjeli lepo. Ali sada bu počeli 
da vam preko Hrvatskog radija i Televizi­
je mute mozak I pitanje je kada će vam 
se razbistriti.

• Muti U i TV Beograd mozak?
Mladić: - Televizija Beograd prika­

zuje istinu, činjenice. Pokazuje iskoma- 
đana, Isečena tele. To Je nepobitan do­
kaz a vi trebate da kažete tko je to uči­
nio. Ako ste sinoć gledali beogradsku te­
leviziju mogli ste da vidite I ako se niste 
okretali na suprotnu stranu, pripadnika 
Zbora garde koji Je priznao da Je ta dala 
vrtio.

• Ne okrećemo glavu jer i na HTV-u 
vidimo mnogo mrtvih u sasvim drugoj in- 
terpretecjH

Mladić: — Hrvatska televizija upro­
paštava hrvatski narod, upropaštava vas 
•ve Jer pokazuje stvari onakve kakve ni­
su već onakvim kako odgovara onima za 
ČIJI račun radite I

Silo Je Još niz Mladićevih bisera koji 
Jasno svjedoče o tomu s kakvim čovje­
kom hrvatska strana, ukoliko želi održati 
mirovna pregovore, mora razgovarati. 
Taj čovjek koji i na mirovno pregovore, 
koji se održavaju na terenu što ga upra­
vo »njegova« armija, kontrolira dolazi 
u duploj »panclrkl- nije se tako libio Izja­
viti niti da Je Drniš prije Izgledao strašno, 
a da Je sada pitom i fin, da cvrkuću ptiči­
ce. a najavio Je da će upravo on promje- 
niti Ime Omišu, Šibeniku pa čak i Zagre­
bu.

Kurtoazni 
susret na 
najvišoj 
regionalnoj 
razini 
— admiral 
Sveto Letica, 
zapovjednik 
HRM-a 
i general-ma- 
jor Vladimir 
Vuković. 
zapovjednik 
kninskog 
korpusa

'■ zapovjednik HRM-a spremna za okršaje za pregovaračkim stolom
Hrvatska delegacija u kojoj se našao i admiral Sveto Letica

Novinari 
— čekači 
u Žitniću 

— u očekiva­
nju rezultata 

pregovora



staju druttva s ograničenom od* 
govornošću. Radnički savjet ne­
davno je održao posljednju sjed­
nicu kojom je. zajedno sa samo­

upravljanjem. tiho otplovio u povi­
jest
ListajuCi stranice -Aluminija* vidi­
mo koliko ja u zadnjih desetak go­
dina povijesno vrijeme bilo zgus­
nuto Kolike su se promjene zbile. 
Bili smo poduzeće, pa SOUR. po­
novo poduzeće i sada holding. Od 
društvenog vlasništva i samoup­
ravljanja do reprivatizacije. I kao 
da sve potvrđuje da na ovom svi­
jetu stalna tek mijena jest

UREDNIK

P
olako, ali sigurno proizvodni se život 
vraća u sva postrojenja Tvornice lakih 
metala Nakon ratnih razaranja koja 
su još uvijek uočljiva u ovom najve­

ćem šibenskom poduzeću, strojevi su po­
novno pokrenuti, a bkzu tisuću trenutno an- 
gažrarvh radnica stvara osnovne uvjete za 
ponovni zamah pune proizvodnje kako bi se 
u najkraće mogućem roku još tisuću I pol 
radnica moglo vratiti na svoja radna mjesta 
i kako bi TLM što bezbolnije povratio one 
pozicije koje je držao na svjetskom tržištu

Blizu tisuću trenutno angažiranih radnika stvara os­
novne uvjete za ponovni zamah pune proizvodnje 
— Tvornica vaganih i lijevanih proizvoda započela sa 
radom u dvije sinjene, a većina pogona ima osiguran 
posao do samog kraja godine — Posla u »Elemesu« ima 
dovoljno — Gotovo svi proizvodni radnici vraćeni na po­
sao, a oživjela su i gradilišta u Zadru, Betini, Splitu 
i Sisku — Pogon u Skradinu neće biti zatvoren — Oko 
140 radnika »Presaonice« radi u dvije sn^jene za kupce 
iz Hrvatske i Slovenije dok se ostatak proizvodnje na­
mjerava prodati u inozemstvu — Lozovačka tvornica 
radi, ali sa minimalnim brojem radnika — Plan mje­
sečne proizvodnje u TOFAL-u iznosi oko 130 tona foli­
ja, ali već se stvaraju uvjeti za potpunu normalizac^u 
proizvodnje — Dosta problema vezano uz isporuku robe 
na području Slavonce — Sektor održavanja pokrenuo 
sve službe, dakako s manjim brojem radnika

*r4iita ia aaauim nami£tann
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Radnici u skloništima osluškivali su 
detonacije sa zebnjom čekajući 

trenutak kada će izaći i vidjeti što je 
od tvornice ostalo

Počelo je u Lozovcu. Dok smo mi 
mirno radili tamo su padale topovske 
granate. Srećom u ovoj prostoriji nije 
bilo nikoga

Nad zemljom zbivala se drama. Ovo je sve što je ostalo od zgrade koju smo nazivali -Razvoj-. Upravna zgrada je odolila

Za sve one koji su ražlnske ratne dane i stradanja 
doživjeli posredno, kroz priču i svjedočenja drugih 
u ovoj našoj rubrici pokazujemo tek jedan dio onog 
što je fotografska kamera vidjela. Prvi snimci nači­
njeni su u srijedu 18. rujna neposredno po završet­
ku prvog napada dok je na mjestima još dimilo,

a projektili iz različitog oružja ležali naokolo. Ražin- 
ci su u skloništu očekivali što donosi neizvjesna 
budućnost.

Drugi dio fotografija svojevrstan su do­
kument o rušenju tvornice koja je hranila dvadese­
tak tisuća ljudi

Djeca su izgleda veći optimisti od odraslih, lako stisnuti u našem skloništu, ovi 
klinci jasno pokazuju što misle o ishodu
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DAR HRVATSKE I 
ŠIBENIKA GRADIŠĆU

P. Mioč

IZ PJESNIČKE BILJEŽNICE 
PERE MIOČA

Pero Mioč, dramaturg I reda­
telj predstave: — Iza čita­
vog projekta stoji Ministar­

stvo kulture RH. Pokusi su već 
počeli. Realizirat će ga šest glu­
maca, glazbu će skladati Arsen 
Dedić, izrada scenografije povje­
rena je Mojmiru Mihatovu a lek­
torski dio posla obavit će dr. 
prof. Nikica Kolumbić.
— Čitav projekt je vrlo zahtjevan ali 
imam silno povjerenje i u glumački 
i autorski tim. Doministar kulture RH 
dr. Slobodan Prosperov-Novak. pro­
našao je u svojoj knjižnici, uvjetno re­
čeno. izvornik pjesme bez naslova 
i nepoznatog autora, zabilježene u Ma­
lom Borištotu u austrijskom Gradišću. 
Vidjevši jednom prilikom što i kako radi 
naš ansambl i ja. povjerio nam je reali­
zaciju tog zanimljivog projekta. Tako 
je. eto. sve počelo — objašnjava od­
mah u uvodu razgovora šibenski kaza­
lišni djelatnik Pero Mioč i nastavlja: 
— Mene je (S P Novak) zamolio da 
napravim scensku prilagodbu, odnos­
no dramatizaciju te poduže lirske pjes­
me. Tijekom rujna između uzbuna, gra­
đanskih obveza, uz čuvanje skloništa 
i inih nepogodnosti, obavio sam taj po­

sao. Od gospodina doministra. nakon 
što je pregledao tekst, dobio sam zele­
no svjetlo. Dopustio mi je ujedno da 
biram suradnike, no. suglasili smo se 
da bi glazbu najbolje načinio Šibenča- 
nin u Zagrebu Arsen Dedić, scenogra­
fiju šibenski suradnik iz Zadra Mojmlr 
Mlhatov a delikatni lektorski dio posla 
dr. prof. Nlklca Kolumbić s Filozof­
skog fakulteta u Zadru. Treba, zapravo, 
naglasiti da je dramatizacija načinjena 
u doslovnom jezičnom smislu predloš­
ka. U procesu promišljanja i redatelj- 
skog prosedea, jer je meni povjerena 
i režija, nametnula mi se potreba in- 
komporiranja dodatnih tekstova iz 
hrvatske baštine. Uključio sam tako 
stihove Nikole Nalješkovića (16. stolje­
će), jednu hrvatsku pučku pjesmu što­
kavske provenijencije, ali iz istog raz­
doblja. potom jednu pjesmu Antuna 
Gleđevića (17. — 18. stoljeće) i jednu 
pjesmu Hanibala Lučića (16. stoljeće). 
Na taj način u korpusu jezičnog jedin­
stva osnovne teme i priče, čakavsko- 
-ikavsko-ekavske. dobivena je šira sli­
ka hrvatskih jezičnih standarda od 16. 
do 18. stoljeća. Ta intervencija poseb­
no se dopala skladatelju, pa su on 
i scenograf. što je vrlo bitno, već posli­
je prvog čitanja, neskriveno izrazili 
svoje oduševljenje predloškom za bu­
dući projekt. Inače, prema jeziku kojim 
je pisana, pjesma je možda nastala 
u kasnom 17. stoljeću. Osnovica joj je 
sjeverno čakavski govor, kojeg obilje­
žavaju ikavica u većem i ekavica u ma­
njem opsegu. Na osnovi toga moglo bi 
se zaključiti da je taj dio gradišćan­
skog govora, gdje je pjesma nastala, 
u svojoj osnovici imao govor kraja mig - 
ranata a to je Cres — Lošinj — Krk 
i njima susjedni dijelovi kopna Pjesma, 
dakle, nema naslova a nije poznat niti 
njen autor. Sasvim slučajno — kaže 
Mioč — dao sam joj naslov -Juliana 
kreposna- i on je još uvijek radni, no 
možda će takav i ostati.

• Arhetipskl govor I publika?
— Nikakvih problema na jezičnom 

planu neće biti. Predstava je prven­
stveno namijenjena publici u austrij­
skom Gradišću i činimo napor da taj
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govor u najvećoj mogućoj mjeri bude 
njima razumljiv. Kako kazališna pred­
stava nije samo govorenje nego i slika 
i pokret i glazba, predstava će posve 
komunicirati s gledateljstvom na bilo 
kojem dijelu hrvatskog govornog pod­
ručja. U njoj podjednako mogu partici­
pirati svi gledatelji bez obzira na sta­
rosnu dob.

• Koncepcija predstave?
— U autorskom promišljanju (reda­

telj. skladatelj, scenograf) osim estet­
skog. povijesni element mora zauzeti 
bitno mjesto, posebice kulturološki. 
Već sam spominjao razdoblje između 
16. i 18. stoljeća, a to je barok, koji se 
na likovnom i glazbenom planu čak 
i povijesno podudaraju. Stoga nam se 
najnaravnijim činilo predstavu povijes­
no kulturološki odrediti upravo baro­
kom i u likovnom i u glazbenom seg­
mentu. Režija će se truditi tekst, glu­
mu i mizanscenu sporazumjeti s tim li­
kovno glazbenim odrednicama. Zanim­
ljivo je da nam se konačna slika već 
sada i iz umjetničkih I iz pragmatičkih 
razloga nameće kao potreba realizaci­
je. uvjetno rečeno — komornog spek­
takla. u što manjem prostoru, načiniti 
što veći mirakul. Rekao sam već na 
početku, čitav projekt je vrlo zahtje­
van. no imam, ponavljam to još jed­
nom. silno povjerenje I u glumački 
i u autorski tim.

• Tko su nosioci uloga?
— Predstavu će realizirati šest glu­

maca . s tim što naslovnu ulogu Julia- 
nu igraju dvije glumice Marina Jukić 
i Sanja Polombito. Aleksandera igra 
Mate Gulin. anđela i majku Ivana Bilan. 
turskog viteza Halanbega Anđelko Ba- 
baćić a sultana Mahometa umirovljeni 
šibenski glumac Branko Matić.

• Kada će premijera?
— Premijera ovisi o tomu koliko će 

primirje i mirovi trajati! Naša je želja da 
se ona dogodi najkasnije do 10. pro­
sinca. Ostaje nam. dakle, vrlo malo 
vremena. Želja Ministarstva kulture Re­
publike Hrvatske je. pak. da predstava 
bude hrvatski i šibenski poklon Gradiš­
ćanskim Hrvatima pred božične blag­
dane. Nevena FRIGANOVIĆ

Livanjski 
rondo
Utaman nas majke doje — 
nas je uvik manje;
u manjku je naša stalnost, 
manjak nam je stalno stanje.

Uzalud nas majke dižu, 
utaman nas goje; 
o Božiću i Uskrsu 
za stolom nas jedva dvoje.

Kalendar nas obmanjuje — 
jugo dere u prosincu, 
a u svibnju susnižica — 
srpanj rodi ne rodicu.

Stšlni su nam stalni puti, 
kuferi nam uvik vrući; 
od kuće se stalno ide, 
a ritko se vraća kući.

Ne restu nam nikad dica 
u naručju ni o skutu; 
odnosimo grč i suzu, 
vraćamo se u tabutu.

Utaman nas majke doje — 
nas je uvik manje ; 
u manjku je naša stalnost, 
manjak nam je stalno stanje.

Tabui... mrtvački kovčeg, ka psa

Ne čekoj 
me, mati 
Po sobama svitla tmi. 
na pomstran spusti škure; 
stara mati, ne čekaj me 
i ne broji mrtve ure.

U boju su moji, 
samo srce i kam goli, 
stara mati, čuvaj suze 
i tiho se Bogu moh.

Neću noćas doma, 
ne Čekaj me. 
krvav misec gon. 
ranjava me

A u svibnju di bmistra 
najbujnijim grmom rodi, 
tamo traži moje kosti, 
zalog zemlji i slobodi.

Maslinama i lovorom 
uresi mi znamen bili; 
i dalje se moli Bogu, 
stisni srce, nek ne cvili.

Neću noćas doma, 
ne čekaj me, 
krvav misec gori, 
ranjava me

Ivana 
sedam dana 
moli u podrumu
Mama, utrni mrak.
mama, molim te;
gusti i smradni ovaj zrak 
davi me.

Ne nudi mi iće, ni piće ;
tilo mi čilo 
u jutro bilo 
uvedi.

Mama, iz podruma me izvedi, 
ruku mi s čela skloni;
znojna me tvoja ruka 
ledenim strahom ledi.

Ne nudi mi iće. ni piće ;
tilo mi čilo 
u jutro bilo 
uvedi.

Mama, sunce upah, 
nek žeženi zraci mali 
ognju vlažni san;
mama, upah mi dan

Ne nudi mi iće. ni piće 
tilo mi čilo 
u jutro bilo 
uvedi.

Mama, Katedralu i Svetu Anu, 
Poljanu, Dominika i Mihovila, 
Ivana oba i Svetog Lovru žudam 
Gospu vanka grada i Svetoga Franu

Ne nudi mi iće, ni piće;
tilo mi čilo 
u jutro bilo 
uvedi.

Mama, na Šubićevac me izvedi, 
jer sanjam tamo pase i tiče, 
Šibenik bili izranjan čili,
Kanal, Zlarin i Vodice.

Ne nudi mi iće. ni piće;
tilo mi čilo 
u jutro bilo 
uvedi.

Mama, sunce upah.
nek žeženi zraci mali 
ugriju prljavi san;
mama, upali mi dan.

Mama, utrni mrak.
mama, molim te;
gusti i vlažni ovaj zrak 
davi me.

NEKI RUSIZMI ŠTO NISU 
UŠLI U HRVATSKI JEZIK

Divljački su otrgnuta s postolja 
i bačena na tlo. a jedno u moro, 
poprsja narodnih heroja pred 
Kneževim dvorom

To je samovoljni neprijateljski poli­
tički čin neodgovornih pojedinaca pro­
tiv hrvatskoj antifašističkoj borbi, 
i ujedno i protiv sadašnjoj hrvatskoj 
politici i njezinu odnosu prema antifa­
šističkoj borbi. Cijeneći i žrtvu onih 
Hrvata što su se u drugom svjetskom 
ratu objektivno borili na strani sila oso­
vine i iskreno mislili da vojuju za svoju 
Hrvatsku, a nisu počinili ratne zločine. 
Republika Hrvatska svoju opstojnost 
i svoju vezu 8 demokratskim svijetom, 
I na Zapadu i na Istoku, nadovezuje na 
antifašističku borbu hrvatskoga naroda 
u tom ratu. Da je tako vidi se i iz izvo­
rišnih osnova u sadašnjem ustavu no­
ve Republike Hrvatske. Uz ostale os­
nove govori se I »o uspostavi temelja 
državne suverenosti u razdoblju dru­
goga svjetskoga rata, Izražena nasup­
rot proglašenju Nezavisne Države 
Hrvatske (1941) u odlukama Zemalj­
skog antifašističkog vijeća narodnog 
oslobođenja Hrvatske (1943), a potom 
u Ustavu Narodne Republike Hrvatske 
(1947) i kasnije u Ustavu Socijalističke

Republike Hrvatske (1963-1990)". 
U narodne blagdane uvršten je i Dan 
antifašističke borbe. Predsjednik Re­
publike Hrvatske dr. Tuđman kao po­
vjesničar. političar i državnik, te kao 
i sam sudionik hrvatske antifašističke 
borbe, u svemu tomu jasno se odre­
dio. da ne navodim i mnoge druge is­
taknute javne djelatnike i građane 
Hrvatske svih drugih narodnosti. Kas­
nije izrođavanje ciljeva antifašističke 
borbe kod nas, a što se djelomično 
očitovalo već u ratu, ne umanjuje njezi­
no značenje. A neki bi. očito, htjeli da 
je<brišu kao nekakvu hrvatsku stranpu­
ticu.

Preispitivanje opravdanosti pojedi­
nih spomenika hrvatske antifašističke 
borbe, neka obavijaju za to pozvani či­
nitelji i javnost u demokratskoj raspra- 
vl.

Samovoljno rušenje spomenika an­
tifašističke borbe samo šteti Hrvatskoj 
u njezinoj unutrašnjoj društvenoj rav­
noteži, jedinstvu i čvrstini, te njezinoj 
vanjskoj politici i mjestu u svjetskoj 
demokratskoj zajednici naroda. Stoga 
je vlast dužna odlučno spriječavati sa­

movoljno rušenje spomenika hrvatske 
antifašističke borbe, a kad se to ipak 
dogodi treba da otkriva i privede odgo­
vornosti počinitelja. Ni ratni uvjeti ne 
mogu je osloboditi te dužnosti.

Hrvatski borci ponose se svojom 
antifašističkom borbom u kojoj se veli­
ka većina borila za slobodu, ravnoprav­
nost i demokratsku Hrvatsku u novoj 
Jugoslaviji. Svjesni da je i ta Jugoslavi­
ja istrošena i nepovratna prošlost, oni 
se sada gotovo svi, opet zalažu, ah 
ovaj put samo za svoju domovinu 
Hrvatsku i okupljaju se u svojoj novoj 
organizaciji, u Udruženju hrvatskih rat­
nih veterana, lako u godinama, oni su 
spremni da prema svojim mogućnosti­
ma pridonesu pobjedi svoje Hrvatske 
nad osvajačkim velikosrpskim imperi­
jalizmom koji joj je nametnuo bezob­
zirni rat.

Paško PERIŠA

I

NAPOMENA: U prošlom broju »Šiben­
skog Usta« omaškom je Izostavljen 
potpis našeg suradnika P. Perlše Is­
pod napisa »Naša vječna Hrvatska«.

U prvom jezičnom članku propustio sam kazati da nisam stručnjak zi 
hrvatski jezik. Naravnije bi bilo da to piše stručnjak, kao svoj prinos ču 
vanju i razvoju hrvatskoga jezika. Ipak uvijek ću se javiti, kad oćutim dl 
trebam.

Značenje nekih rusizama. o kojima je riječ u ovom članku, a koji nisi 
ušli u hrvatski jezik, navest ću prema Rečniku ruskoi-srpskohrvatskogi 
jezika prof. Dimitrija šurovića. izdanje Beograd 1946.

Evo ih:
1. prenebrjegat = potcenjivati (hrv. podcjenjivati, op. pisca čl.);
2. podozrjevat = sumnjati, posumnjati;
— podozrenie = sumnja;
3. prevashodnij — izvrstan, divan, odličan;
— prevashodstvo = nadmoćnost;
4. vinovnik - krivac, uzročnik;
— vinovnost - krivica;
5. dejstvovat = raditi, činiti;
6. upražnjat - vežbati koga, davati posao, primoravati radu.
(Meni po smislu, kako se u srpskom upotrebljava, ta riječ ima i zna 

čenje »baviti se nečim-, -raditi nešto-.)
Pisac rječnika ne navodi da se te riječi u sprskom upotrebljavaju u la­

ko prepoznatljivom ruskom podrijetlu (prenebregavati, podozrevati, pod- 
ozrenje. podozrivost, prevashodni, prevashodnost, vinovnik, dejstvo, up- 
ražnjavatl).

Pojedinci i kod nas u Hrvatskoj u govoru I pisanju posegnu za kojom 
od tih riječi. I kad nemaju neko stilsko obilježje. To je sasvim nepotrebno 
kraj naših hrvatskih riječi istog značenja kao u srpskom, kako ih isprav­
no donosi pisac spomenutog rječnika.

Od prikazanih riječi, rusizama. u hrvatskom je vidljiva samo veza s ri­
ječima »vinovnik« I »vinovnost« gdje je osnova »vin-, ali samo u našem 
značenju ne-vin, ne-vinost, a ne I u značenju kriv, krivnja, krivica.
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tari katekizmi u svojoj jasnoći 
zorno su dočaravali bit kršćan­
stva. Tamo je bilo pitnje: »Koja 
su dva poglavita otajstva naše 

svete vjere?!- Odgovor je glasio: »Sa­
mo je jedan Bog, a u njemu su tri oso­
be: Otac, Sin i Duh Sveti; Sin Božji je 
postao čovjek i otkupio nas svojom 
smrću na križu-.

Slaveći svete tajne Crkva slavi Bo­
ga koji je u sebi svet a prema nama se 
očituje kao Stvoritelj. Otkupitelj, Po- 
svetitelj. Svako crkveno slavlje, pod 
jednim ili drugim vidom, potvrda je te 
vjere. Blagdan Svih svetih i Spomen 
vjernih mrtvih slave Božju zamisao, ko­
jom nas želi učiniti dionicima svoga 
božanstva.

Naši pokojni pripada­
ju nevidljivom, ali ne 
dalekom svijetu.

(Ivan XXIII)

Oba blagdana govore o svetosti 
koja je samo Bogu svojstvena. Samo 
Bogu kličemo: -Svet. svet, svet...- Ali. 
u svom čovjekoljublju želi da i mi po­
stanemo dionici — pričesnici njegove 
svetosti. Zato nam ovi blagdani svjedo­
če da je svetost dar i poziv Božji. Isto­
dobno nas pozivaju da taj dar prihvati­
mo i životom odrazimo.

Ovom prilikom Crkva misli na sve 
koji su u Kristu usnuli. Jedni su već 
stigli na svoj konačni cilj — nebo. Sa­
da gledaju Boga licemu lice. Radujemo 
se njihovoj proslavi. S Kristom su sje­
dinjeni i oni koji još nisu stigli do cilja. 
To su Božji prijatelji i naši zagovornici. 
Oni još nisu dovoljno čisti da bi ušli 
u nebesku slavu. Mogućnost čišćenja 
nakon smrti za njih je novi znak Božje 
dobrote, koja ih — očišćene od sva­
kog grijeha — želi dovesti u radost ne­
ba.

Slaveći ove blagdane (koji su na­
stali u različitim povijesnim okolnosti­
ma) kršćanski puk potvrđuje svoju vje­
ru u Općinstvo svetih. U središtu je 
Isus Krist: Sveci u nebeskoj slavi tvore 
prvi krug njegovih prijatelja. Drugi krug 
sačinjavaju naša braća i sestre, koji su 
umrli kao Božji prijatelji, ali još nisu 
stigli u nebo. Prije ih se redovito nazi­
valo -svete duše u čistilištu«. Danas se 
nastoji pronaći prikladniji izraz, koji bi 
jasnije očitovao njihovo stanje konač­
nog spasenja i radost što ih više ništa 
ne može odijeliti od Boga. Bilo bi neu- 
mijesno reći da ih Bog na takvo stanje 
osuđuje. Naprotiv, duša — obasjana

Božjim svjetlom — shvaća da ne može 
doći Bogu dok na sebi nosi ostatke 
grijeha. Zato sve boli podnosi u preda- 
nju, radosti I nadi sigurnog dolaska 
u nebo. Jedan teolog naših dana ističe 
kako iza radosti neba, najveća radost 
postoji u čistilištu. Treći krug Općin­
stva svetih tvorimo mi — članovi Crkve 
na njezinom hodočasničkom putu.

Upravo zato što smo svi mi u Kris­
tu. unutar Općinstva svetih postoji raz­
mjena duhovnih dobara. Mi se zato 
preporučujemo svetima: 1. studenoga 
slavimo Ih zajedničkom svetkovinom, 
a na ostale dane u godini pojedinačno. 
Zazivamo Ih u svojim nevoljama i iska­
zujemo Im svoje štovanje. Za našu bra­
ću. koja još nisu stigla do neba, mi se 
molimo, posebno 2. studenoga.

Spomenuti blagdani sadržajno su 
bogati i vjernicima dragi. Po ipak oni 
nas podsjećaju na jednu bolnu stvar­
nost — smrt. Naša braća iskusila su 
njezin žalac. Sada je na nama red.

Pomisao na smrt nipošto nije laka. 
Strah od smrti duboko je u nama uko­
rijenjen. Evanđelje nam jasno potvrđu­
je da se i naš Spasitelj bojao smrti. Mi 
ni na ovom području ne trebamo poku­
šavati biti -jači« od njega. Možemo ne­
što drugo: svoju smrt povezati s nje­
govom. Tako shvaćeno naše umiranje 
s Kristom počelo je u našem krštenju 
i traje čitav naš vjernički život. Zato 
kad kršćanin umire, umire sjedinjen 
s Kristom.

Upravo zato kršćanstvo pruža ne­
što novo: Isus je umro, ali i uskrsnuo. 
Stare religije govorile su o zagrobnom 
Životu i besmrtnosti duše. U Kristu je 
sinula neslućena novost uskrsnuće ti­

Blagdan Svih svetih počinje se slaviti 
u Carigradu u IV. stoljeću, a u Rimu u VII. 
Na 1. studenoga slavi se od VIII. stolje­
ća. Blagdan usmjerava naš pogled pre­
ma vječnosti i prema sreći u nebu za ko­
ju je Bog stvorio čovjeka.
Spomen Svih vjernih mrtvih počinje se 
staviti najprije u samostanu u Clunyu 
(Francuska). Brzo je prihvaćen po čita­
vom svijetu. Ovaj spomen-dan nova je 
potvrda molitve za pokojne, koja je uvi­
jek bila prisutna u životu Crkve.

Božji zahvat u povijesti, Izvršen Krista
vlm uskrsnućem, ne svod! se samo na 
pobjedu nad smrću / grijehom, nego 
ujedno označava ponudu božanskoga
života ljudima, Božjim miljenicima

jela Moleći Vjerovanje mi tu veliku Isti­
nu povezujemo s istinom o vječnom ži­
votu. Prosvjetljenl Božjom objavom 
polako shvaćamo kako se pitanje vječ­
noga života svodi na pitanje o živom 
Bogu i o trajnom zajedništvu s njim. 
Bez njega vječni život bilo bi ispravnije 
nazvati vječnom smrću.

Božji zahvat u povijest, izvršen 
Kristovim uskrsnućem, ne svodi se sa­
mo na pobjedu nad smrću i grijehom, 
nego ujedno označava ponudu božan­
skoga života ljudima. Božjim miljenici­
ma

Uvijek iznova iskustvo nam po­
tvrđuje činjenicu smrti i zaborava po­
kojnika. Vjera nam to svjedoči drukči­
je: Čovjek doduše umire, ali nije stvo­
ren za smrt, nego za život. Bog je čov­
jeka stvorio kao osobu, to jest da živi 
vječno i da bude nosilac svega onoga 
što pripada osobnosti. Smrt - ovako 
promatrana — ostaje bol, ali ne i bez­
nađe.

Ima veliki broj ljudi, koji iako se pri­
znaju kršćanima i slave Kristovo us­
krsnuće. ne prihvaćaju istinu da će 
I sami uskrsnuli. Takvi nipošto ne op­
ravdavaju položaj Kristovih učenika. 
Nemaju povjerenja u Kristovu riječ. Na­
prosto ne mogu prihvatiti da će se ono

Spomenik na 
svećeničkom 

grobu na 
zajedničkom 

groblju Murtera 
i Betone Svojim 

poioža/em 
spomenik 

obilježava čitavo 
groblje 

• usmjerava 
pažnju prema 

uskrsnuću

što se već zbilo na Kristu, dogoditi i na 
njima. Oni do kraja nisu Kristu povjero­
vali.

Takvi ljudi zaboravljaju (bolje rekav­
ši svojim postupcima nlječu) vjeru 
u Boga Stvoritelja. Ako je Bog mogao 
svijet stvoriti, može i raspalo tijelo opet 
oživjeti. Ova misao postaje nam bliža 
kad se sjetimo da i materija ima svoj 
izvor u Božjoj ljubavi. Biblijski izvještaj 
o stvaranju jasno pokazuje da je bilo 
dobro sve što je Bog stvorio. Nažalost, 
-kroz mala vrata- u razmišljanje i za­
ključivanje mnogih kršćana prodrla je 
misao da je materija u neprijateljstvu 
s Bogom.

Takvi ljudi svojim postupcima oči­
tuju svoje nepovjerenje prema Kristu. 
Ne prihvaćaju njegovu riječ o uskrsnu­
ću. Isto tako zaboravljaju na djelovanje 
Duha Svetoga, koji krštenika suobhču- 
je Kristu. Pa kao što je Krista kroz smrt 
doveo do uskrsnuća, istim putem će 
provesti svakoga tko je Kristu povjero­
vao.

Naš prosječni vjernik ne može na 
ovaj način izraziti ove istine. Može ne­
što drugo: slavljenjem blagdana i mo­
litvom za pokojne jasno pokazuje da 
ove istine srcem prihvaća i životom po­
tvrđuje.

Blagdan Svih svetih ove godine 
proslavit ćemo molitvom za mir. da bis­
mo u radosti mogli živjeti ono što vje­
rujemo. Naši stan ovaj blagdan su na­
zivah »Prvi Božić« upravo zbog radosti

što je svojstvena blagdanu. Nažalost, 
ta sveta radost ove godine ostaje pri­
gušena.

Ovogodišnji spomen vjernih mrtvih 
obilježen je izrazitom boli. Ima puno 
svježih grobova. Posebno je bolno što 
su to većinom grobovi mladih ljudi. 
Mnogi od njih umrli su bez potomaka. 
Tako je -prolijevena mnoga krv-. Bol 
povećavaju i druge okolnosti: os- 
kvrnjeni grobovi. Mržnja ni mrtvima ni­
je dala mira.

Zbog svega toga ovogodišnji po­
sjet groblju trebao bi biti obilježen naj­
većom odgovornošću. Ne kažem da je 
prošlih godina bilo zlo u tome što smo 
obilno kitili grobove. Sada su nove 
okolnosti Osim uređenja grobova 
znak pijeteta prema pokojnicima je 
i pomoć živima. Iza pojedinih branitelja 
Domovine ostala su djeca. Crkva je 
uvijek učila, da dobro djelo učinjeno 
potrebnome pomaže dušama pokojni­
ka. U ovom času toga bismo se trebali 
sjetiti.

Kao vjernici trebamo posjetiti grob­
lja Učinimo to s pažnjom, vjerom i lju­
bavi. Prema mogućnostima okitimo 
grobove! Nove okolnosti nalažu nam 
osjećaj za mjeru, jer su pokraj nas iz- 
bjeglice-izgnanici. nezaposleni, siro­
čad Naše vjerničko srce treba obuh­
vatiti i žive i preminule

don Ante SKRAČIČ

IZ ŠIBENSKE PROŠLOST!

ROBOVI NA »JEDNAKE DIJELOVE«



plaće u visini 800 DEM Nekad bilo. No, da 
se vratimo stvarnosti. Temelji šibenskog in­
dustrijskog diva već i prije rata bili su ozbil­
jno uzdrmani padom cijena aluminija na 
svjetskom tržištu. visokom cijenom elektnč- 
ne energije, teškim kadrovskim problemima, 
jer se zbog političke situacije smjena jedva 
formirala, a točka na i stavljena je razara­
njem pogona primarne proizvodnje aluminija 
— onesposobi java nj em pogona -Elektroli- 
za- Zajednička neizvjesna budućnost ono 
je što neraskidivo povezuje prerađivačke 
pogone s pogonima primarne proizvodnje 
aluminija

Ta neizvjesna budućnost zaposlene bri­
ne prvenstveno s ekonomskog aspekta, da 
budemo precizniji, s aspekta golog preživlja­
vanja. Oni koji žive neposredno pored -Elek­
trolize-, a ne rade u ražinskom aluminijašu, 
razmišljaju o tome s ekološkog aspekta 
I uživaju, poslije puno godina, u čistom zra­
ku Službene općinske vlasti najavljuju za­
tvaranje pogona -Elektrolize-, u javnosti se 
čuju glasovi za i protiv

0 prošlosti, sadašnjosti i neizvjesnoj bu­
dućnosti pogona elektrolize razgovaramo sa 
dipl mž Stipom ćičmirom, upravnikom 
-Elektrolize« Razgovaramo u njegovoj kan­
celariji. gdje su se fotografijama i uzorcima 
ruda, raznim grafikonima, odnedavno pridru­
žili i neki novi predmeti, koji baš ništa zajed­
ničko nemaju sa stvaranjem.

ŠL: Odnedavno imate neobičan hobi. 
Vaši radnici se šale na vaš račun zbog to­
ga. Taj hobi se zove...

— Zove se skupljanje kazetnih bombi, 
zapravo ostataka raznih projektila koji su ba­
čeni na -Elektrolizu«. Dosad sam skupljao 
sirovine, fotografije uzoraka, a naročito sta­
re fotografije elektrolize A sad, pošto to ni­
sam imao čime nadopuniti — sakupljam ka- 
zetne bombe To su dokazi da su nam pogo­
ni srušeni, da ne bi kasnije bilo, kao s Ban­
skim'dvor ma. da smo mi to sami.

ŠL: Kako ste doživjeli napad na Šibe­
nik i rušenje pogona u kojima ste uprav­
nik?

— U ponedjeljak 16 rujna oko 18.30 sati 
već sam bio u Tvornici. Smjena nije došla, 
zapravo, bio je došao samo jedan radnik, pa 
sam ostao raditi sa smjenom koja je već od­
radila svojih 12 sati. Sedamnaestog rujna, 
negdje oko 7.50, prvi me napad iznenadio 
u samoj hali. Radnici su radili svoje uobiča­
jene poslove. Već su bili iscrpljeni, premore­
ni. Nitko tu noć nije spavao, ljudi su bili u po­
gonu već 24 sata. Jedva smo uspjeli ugasiti 
•■izbaciti" struju na prisilno isključivanje. Sve 
smo isključili jer peći ne mogu bez posluge 
raditi. Ljudi nisu mogli raditi, sa svih strana 
je pucalo, gruvalo. Malo kasnije opet smo 
uključili struju. Uspjeli smo ponovo pokrenu­
ti pogon. Radilo se, bilo je iscrpljujuće jer su 
nastavili raditi opet isti ljudi. Dobili smo po­
moć od ljudi iz »starog pogona-. Međutim, 
pošto su nevjesti, trebalo ih je učiti, pa je bi­
lo teško s njima raditi. Naravno, cijenili smo 
pomoć svakog tko je imao volju pomoći. To 

je sve išlo kako-tako. Najteže je bilo što ni­
smo imali radnika za zamjenu anoda i crpije- 
nje metala. Samo se dodavala glinica u peć.

Negdje u srijedu, noću, oni koji su bili 
najduže otišli su na spavanje. U pogon sam 
otišao oko 4.30 sati. Ljudi su po pogonima 
spavali, nisu više mogli stajati na nogama. 
Nekima je to već bio treći dan. Onda sam 
počeo budili ljude po pogonu, zvati telefo­
nom one koji su spavali po kancelarijama. 
Tada je uslijedio najjači napad. Zatekao nas 
je u samom pogonu. Izbacili smo ponovo 
struju, to su, ovaj put, po ranijem dogovoru, 
uradili ljudi iz distribucije. Nakon toga poku­
šali smo još jednom uključiti postrojenja. 
Međutim, problem je bio što je nestalo kom­
primiranog zraka — bila je pogođena cijev 
za dovod zraka. Probne peći u trećoj hali ne 
mogu raditi bez zraka, tako da je to bio, 
ujedno, naš kraj. Međutim, da smo bili us­
pjeli ponovo ubacili struju, pitanje je da li bi 
poslije prošli u novim napadima. U tvornici 
smo ostali, prosto zarobljeni, nas tridesetak 
iz »Elektrolize«. Vrlo malo ljudi je otišlo, tek 
je jedna grupa 22. poslije podne otišla kući, 
a ostali su otišli u ponedjeljak. Sedam dana 
smo bili tu, od toga smo samo jednu noć bili 
u skloništu. Ostalo smo proveli u našoj radi­
onici. U početku je stvarno bilo stravično, no 
čovjek se navikne. Srećom, nitko nije bio ra­
njen, ali je katastrofa to što je proizvodnja 
stala.

ŠL: To se nikako nije moglo spasiti? 

na pod. U jednoj smo hali našli 15. a u dru- z 
goj 18 neeksplodiranih projektila. Tri smo e 
našli kasnije pored hale, a nove tri idućeg Ii 
dana. Kad su svi ti projektili uništeni, opet U 
smo našli još dvije granate koje su bile is- rr 
pod strojeva. Ima li još neka negdje — ne ni 
znamo. Hale su bile pune tih projektila, ne- P 
eksplodiranih oko 40. tr

ŠL: Gdje ste pronašli ostatke kazetne b-
bombe? i I

— Ostatke što ih čuvam našao sam po- s; 
red hale, om su ostali vani, ali ta bomba nam r:
je razbila halu. &

ŠL: Koliko Je peći bilo uključeno k
u proces proizvodnje neposredno prije na- je 
pada? đ

— Bilo je uključeno 10 novih i 160 starih, re 
Prethodno smo radi redukcije bili ugasili 48 E
pećiju. Nismo imali potrebe za većim količi- bi 
nama aluminija, a cijena struje je bila previ- Iji 
Soka. 9'

ŠL: U javnosti se čuju glasovi da proiz- lje 
vodnju aluminija ne bi više trebalo pokreta- te 
ti, zbog njene prljave tehnologije. Elektroli- ći 
ze, međutim, rade širom svijeta. Postoji li tr 
razlika u standardima dopuštenostl zaga- đ< 
đivanja koji se primjenjuju kod nas u odno­
su na zapadne? E

— Ti standardi se uglavnom prepisuju, u 
jer je ljudski organizam i kod nas i u Americi js 
i Engleskoj — isti. Stvar je međutim u do- rr 
stignutom standardu življenja. Najrigorozniji ja 
su standardi u SAD. jer oni sebi mogu, s ob- k 
žirom na svoje nacionalno bogatstvo, do- s 
pustiti visoke standarde u pogledu zaštite
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IZMEĐU JUČER I ŠUTU

(NE)DJELO- 
TVORNA 
KRITIKA

Z
NAM da me na šublćevcu 
gledaju Ispod oka zbog 
teksta, u kojemu sam naj­
avio mogućnost (III nasuš­

nu potrebu!?) osnivanja Krizno­
ga štaba u hrvatskom prvoliga­
šu, ali kako da moje drage prija­
telje Marka Karađolu, Slobođa- 
na Stlpandžlju I ostale uvjerim 
da jo takav stav logičan produkt 
svakodnevnih kontakata s pre­
ostalim prvotlmclma, koji, čitaju­
ći Informacije o nastupima -Za­
dra«, -Hajduka«. -Rijeke-, »ln- 
kera- l drugih Jednostavno ne 
mogu povjerovati da na šiben­
skom travnjaku ne mogu početi 
ni treninzi!?

— Nezadovoljan sam. kako 
ne bih bio nezadovoljan. Ako 
već nisam mogao ostvariti neke 
svoje privatne planove I želje, 
ako sam se podredio Interesima 
kluba, zar ne mogu ostvariti 
I onu minimalnu, najnormalniju 
želju da redovno vježbam!? 
— kazao nam jo DEJAN RAČU­
NICA, koji će poslije odlaska Ar- 
manda Marenclja sigurno dobiti 
status -poslovođe- u -Šibeni­
ku«.

Da bi dobar dio Igrača pri­
stao na treninge I bez posebnih 
uvjeta, valjda, najbolje govori 
podatak da se oni samoinicija­
tivno I gotovo svakodnevno uk­
ljučuju u utakmice malog baluna 
na asfaltnlm Igralištima! Ako gri­
ješim. neka ml moji spomenuti 
prijatelji oproste!

* * *

S
UPROTNO Šublćevcu.
Baidekln se sve više sto- 
blllzlra. Nadareni mladići 
Mlro Jurić I Branko Bor- 

ćlć, prema zadnjim informacija­
ma, ostaju na šibenskom parke­
tu, Iz Zagreba Je stigla (po- 
lu)službena Informacija o vjero­
jatnoj Hrvatskoj ligi sa 6 klubova 
(Clbona, Slobodna Dalmacija. 
Zadar, Ovako, Šlbenka 1 Slavon­
ka), u kojoj bi sa Igralo ćetve- 
rokružno s kasnijim dolgrava- 
njem četvorice. Nije potrebno 
naglašavati koliko bi takva Liga 
značila u procesu vraćanja ugle­
da šibenske košarke. No. jedna­
ko neophodan posao u tom pro­
cesu je obnova prorijeđenog 
klupekog vodstva. Košarkaši šl- 
benke I nogometaši Šibenika 
razlikuju se po tome, što se na 
Baldeklnu. za razliku od Šubl- 
ćevca, neprestano vježba. No, 
na planu obnove volonterskog 
dijela klupskog vodstva proble­
matika je Istovjetna. Jednako 
teška, gotovo alarmantna. S tim 
što su na Šublćevcu korijeni 
kadrovske krize dublji, teži.

IVO MIKULIČIN

| MALI OGLASI

PRODAJEM žensku štenad -Dobermana-, 
crno dlake, starosti 4 mjeseca I cijepljene. 
Javiti se na telefon 059/43-861 III 83 306 
________________ ___ ____________eua 

STUDENTICI Iznajmljujem krevet u dvokro 
vetnoj sobi s mogućnošću upotrebo kupa­
tila. kuhinjo I telefona Informacije na tele­
fon 059/22-868, tijekom cijelog dana 
_________________ _______________  
IZNAJMLJUJEM stan u centru grada Javiti 
se na tetafon 37457.(3121) 

PRODAJEM toron na Sriml veličine 600 čet­
vornih metara. Javiti so no telefon 37457 
________________________________ 2151 

MIJENJAM dvosoban komforan stan za 
tro soban III će tvor o soban. Ponudo na tele - 
fon 33-828_______________________ (3123)

IZNAJMLJUJEM nenamješten jednosoban, 
a možo I dvosoban stan Ponudo na telefon 
33411 od 12 do 18 I od 13 do 22 sata.
 e«a 

PRODAJEM sve dijelove za -zastavu 101 -. 
Javiti so tijekom cijelog dana na telefon 
23411.’(3125) 

PRODAJEM komplot strojeve I alate za vul- 
kanlzeciju III Iznajmljujem vulkanizaclju 
u Gornjim Ražinama. Informacije u vulkani- 
raciji. Vrpoljaćka cesta bb. Gornje Ražino. 
________________________________ 21552 
IZNAJMLJ UJEM jedosoban namješten stan 
s posebnim ulazom u privatnoj kući u Rokl- 
ćlma. Ponudo na telefon 29408_____(3127)

IZNAJMLJUJEM kafić veličine 150 četvor­
nih metara I štokat veličino 80 četvornih 
motora, a moto I za drugo namjeno. Infor­
macije u vulkanlzorskoj radioni. Vrpoljaćka 
bb, Gornja Ražino. ____________(3123)

PLETEM džempere za pojedince, a može 
I za butik. Zaint ero si r ano osobe mogu so 
Javiti na telefon 29-654(3129) 

MIJENJAM dvoiposoban stan na desetom 
katu u Šibeniku za isti III dvosoban na niž­
om katu u Rijeci. Puli III Kopru Ponude na 
telefon 059/27451.(3130)

IZNAJMLJUJEM sobu jednoj III dvjema 
osobama. Informacije na telefon 29-195 
________________________________ 21212 
PRODAJEM -Vespu plagglo PX 200- Infor- 
med|e na tetafon 26444.(3133)

IZ MATIČNOG UREDA |
ROĐENI

DOBILI KĆERKU Žlvko I Danlra Naklć. Da 
mir I Marijana Mamlć. Marina Lugovlć, 
Aleksandar I Anita Buneta. PJotor I Marijo 
Pronka. Branko I Marina Jellć. Boris I Mati - 
Ja Juran. Mllan I Biserka Živković. Ante 
I Rosa Vuklćević. Josip Kardum I Vllma Vla- 
lć, Zdravko I Mila Storić, Štipan I Jela Bari- 
ilć, Stevo I Oordana Krsmanovlć. Rastko 
I Marija Đaleta, Ivan I Ana Svirćlć, Slavica 
Clgsnović, Joško I željka Bajan
DOBILI SINA Drago I Davorka Spahlja. Ra- 
domlr I Branka Živković. Sroćko I Nada Ml- 
Sura, Ivan I Mladenka Jakovljevlć. Robert 
1 Blljana Storić, Dražen I Nedlljka španja, 
Cvltan I Sandra Radovćlć. Joz I Ljajda Kol- 
jdjeraj, Mlro I Noda Cmokrak. Ivan I Vadra- 
na Kadio. Sllpe I Sanja Savić. Dijana Gulln, 
Ned|el|ko I Marija Vukušlć. Žlvko I Anđa 
Troskot. Joško I Udl|a Ža|a. Joško I Kgeni­
ja Bllie. Ante I Son|a Ronjo. Maridce I Mira 
Čule. Igor I Oordana Alavan|a, Željko 1 Edl- 
ta Prabanda, Uroš I Tonklca Purić. Rlsto 
I Ranka Pavtović, Mca I Mllka Troskot. 
Vodran I Anita Vlahovlć. Zdravko I Sotona 
Paran.

VJENČANI
Sanka Savić I BožIdar Bašlć. Ljorka Toml- 
tAt I Slnlša Kanda i. Dušanka Lazlnlca I Va­
lentin© Kalauz. Danijela Kmić I Zoran Bitu 
njac, Klaudlja Vitić 1 Branko Maretlč. Anto- 
nlja Živković I Androj Jurić. Ivana Palć 
i Joško Vukšlć, Jagoda Bakula I Mlodrag 

PRODAJEM smeđog -Dobormana-, kvali­
tetno muško štono staro 2,5 mjeseca. I si­
jamske mačke staro 2,5 I 8 mjeseci Infor- 
macljo na telefon 26-844(3132)

IZNAJMLJUJEM komforni dvosobni stan 
u Zablaću, pogodan za četveročlanu obi­
telj III dva braćna para Za Informaclje ob­
ratite so na telefon 72-607.(3134) 

POVOLJNO Iznajmljujem etažni stan u Blll- 
cama Informacijo na tolofon 26-341 (3135) 

ZAPOSLENA djevojka traži garsonijeru Ili 
jod nosoban s ton, po mogučnosti biižo cen­
tru grada Ponude na tolofon 27-525 od 
8 do 121 od 18,30 do 19 sati(3133) 
IZNAJMLJUJEM trosoban stan, a može biti 
I za poslovni prostor Ponude na telefon 
73402.(3137) 

POVOLJNO prodajom električni pisaći 
stroj. Javiti se no tolofon 29-139. (3138)
MUENJAM polunamjošton trosoban stan 
S telefonom u Šibeniku zs odgovarajući 
u Zagrebu Ili ga iznajmljujem Ponudo ne 
tolofon 38-711 (3138)

IZNAJMLJUJEM krevet u dvokrevetnoj sobi 
s mogućnošću upotrebo kuhinjo I kupatila 
Nazvati na telefon 260-493(3140) 

IZNAJMLJUJEM garsonijeru u Zagrebu. 
Sopot I dvjema studenticama Ili studenti­
ma od 1 otuđenoga. Javttl so ne tolofon 
24-068 (3141)

PRODAJE se trosoban stan u gradu Infor- 
modje no telefon 28431(3142) 
MUE NJ AM jodnoipooobni oton sa molim 
dvorištem u privatnom vlasništvu u Ben­
kovcu za odgovarajući III sličan u Šibenik u 
Tolofon 058/529407.(3143) 

POPRAVLJAM strojeve za pranje rublja 
I Izvodim električno Instalacije Tolofon 
28477.(3144)

KOTARAC
PRIVATNO PODUZEĆE ZA POGREB­
NE USLUGE ŠIBENIK. STJEPANA RA­
DIĆA 8. TELEFON 059/26-195 IU 
36-432 NUDI BESPLATAN PRIJEVOZ 
POKOJNIKA NA PODRUČJU ŠIBEN 
SKE OPČINE UZ KOMPLETNU USLU­
GU I MOGUĆNOST KREDITIRANJA

Eroog. Blljana Siadlć I Slevko Siadić. Zdon- 
ka Budila I Marko Bllušlć. Vinka Marte 
I Vlade Vuka«. Dijana Žure I Alen Gulin. Ml - 
ronda LJublć I Ivica Pokaa. Slavica šupe 
I Darije Ralja. Aleksandra ZlatovIC I Mile 
škugor. Oordana Pertca I Joško Spahlja. 
Boja Overić I Dragan Banić. Žoijka Šuša 
I Slnlša Baua. Aleksandra Bakarić I Vteko 
Dokovlć. Rosan« Pertć I Miroslav Koklć

UMRU
Martnko Kardum (24). Jagoda Skeja (25). 
Nenad Travica (45). ivanka Antotoa (80). 
Marko Marjanćić (85). Dlana Franićević 
(31). Milica Smolćlć (82). Jela Bllan (90). 
Marija Marov (77). Marija Vranić (81). Mari­
ca Bajka« (65). Jure Podrug (72). Dane 
Knežević (60). Dregan Maretlč (26). Danka 
Kovak (70). Ante Dujlć (39). Antice Mišurec 
(68). Danka Boiamartć (82). Filipa Živković 
(81). Janja Cvotlć (64). Dane Mandlć (26). 
Radoslav Gagrtca (29). Jeia Jurte (84). Ma­
rija Kašlć (77), Josip Milila (63). Milena La­
kte (38). Ivo BaranoviC (81). Mate Cmogaća 
(71). Cvtta Mazalin (87). Iva Strikomen (78). 
Mirko Dragutin (78). špiro Morovte (85). Jo­
sipa Lovrie (83). Ante GrubišiC (47). tven 
Dekovie (M). Jerko Porkovie (55). Vlade 
Mrša (58). Vica Klarondie (81). Martlna 
Vrele (7). tvan Rodin (53). Kata čvrljak (98). 
iva Knežk (12). Jarka šižgorie (85). Jare 
Kmie (94). Anta šumora (83). Marko Grt>e- 
IJ«(78).

TELEFON: 25-606 L

PRODAJEM grobnicu kod Gospe od Zdrav­
lja u Dubravi. Javiti se na telefon 28-340.

________________________________
IZNAJMLJUJEM poslovni prostor u centru 
grad« Telefon 32-383(3146) 

MIJENJAM dvosobni komforni stan na Bal­
deklnu za trosobni III četverosobnl. Upitati 
na telefon 33-828(83147) 

PRODAJE se »Fićo«, neregistriran, godina 
proizvodnje 1971 Zainteresirani se mogu 
jevfo ne tetafon 22-277.(3148) 

OZBILJNA djevojka radila bi bilo kakav po­
sao u kućanstvu od 15 sati pa dalje. Ponu­
de na telefon 28-931 (tražiti Branku). 

  
STARIJI muškarac traži žensku osobu sta­
rosti od 60 do 72 godine za Ispomoć u ku- 
ćLJovftl to im tetafon 27401.______ (3150)

PRODAJEM dvije prostorije u starom dijelu 
grada (u Docu). Javiti se na telefon 24-982. 
_________________________________21521 
TRAŽIM jedosoban stan, namješten ili po- 
lunamješten. Ponude na telefon 70-339.
 213 
PRODAJEM brod, dužine 5.50 m s kabinom 
I natkablnom, motor -Fariman- jačine 6 KS 
I dva ležaja po cijeni od 5.000,00 DEM. Javl- 
M se ne tetafon 37-271(3153) 

POVOLJNO prodajem automobil »Suzuki 
SW1FT GT1 1100«. Godina proizvodnje 
1991 informacije na telefon 37-272. (3154) 

PRODAJEM motor »Yamaha FZR 1100«. 
godina proizvodnje 1991. Informacije na ta- 
tofoa 37-271(3156) 

PRODAJEM automobil »Honda Accord«. 
Godina proizvodnje 1981 Informad^ na 
telefon 37-272.3156) 

POVOLJNO prodajem gliser sa vanbrod- 
skim motorom »Mercury«, jačine 40 KS. In- 
tormacije na telefon 37-271(3157) 
TRAŽIM zidara. Javiti se na telefon 22-488. 
 21552 
IZNAJMLJUJEM jednosoban, namješten 
stan. Obratiti se na tetafon 28-375, od 18 
đo 22 sate. (3188)

PRODAJEM dvokriina ostakljena vrsto sa 
griljsma veličine 1,40 i 240 m. Upitati na 
telefon 25406 radnim danom od 8 do 12 
sati

U SJECANJE 
Sjećanje na

MARIJU ŠIMIČEVIĆ
rod. Raković

7. XI. 1988. — 7. XI. 1991.
S ljubavlju i tugom, suprug Miljenko 
l djeca Ljubica. Nada. Mira i Ante.

(311)

Ni užas ralnog vihora nije u našim 
srcima potisnuo bolno sjećanje na 
neprežaljenog supruga, oca. djeda 
i svekra

PETRA MIKULIČINA
Godinu dana poslije tužnog oprošta­
ja s njim, i ovim putem podsjećamo 
na njegovu plemenitost, marljivost, 
ljubav i nesebičnost.
Supruga Mirjana, kćerka Zora, sin 
Ivo. nevjesta Zrinka i unuka hrana.

Komisija za provođenje natječaja o odobravanju kredita Sekretarijata za 
društvene djelatnosti — Fonda za školstvo općine Šibenik 

raspisuje

NATJEČAJ
za odobravanje kredita učenicima I studentima za šk. g. 1991/92.

I.
U šk. g 1991/92. Fond za Školstvo odobrit će 30 kredita za studente i 10 
kredita za učenike.

II.
Krediti će se odobravati redovnim učenicima i studentima s područja općine 
Šibenik koji se školuju izvan mjesta prebivališta roditelja a koji ostvare veći 
broj bodova na temelju uvjeta, kriterija i mjenla za bodovanje utvrđenih Pra­
vilnikom o uvjetima i kriterijima kreditiranja učenika i studenata.

III.
Utvrđena bodovna lista bit će oglašena na ploči u zgradi Općine Šibenik 
u roku od 15 dana od završetka natječajnog roka.
Osoba koja nakon provedenog natječaja i objavljene bodovne liste bude 
odabrana sklopit će s Fondom ugovor o kreditu.

IV.
Molbe za kredit podnose se na obrascima koji se mogu dobiti u Fondu za 
Školstvo u zgradi Općine Šibenik. II. kat. soba broj 55 i predaju na istu adre­
su u natječajnom roku od 2. do zaključno 11. studenoga 1991.

V.
Uz obrazac molbe potrebno je priložiti:
— porezno uvjerenje i potvrdu o mjesečnim primanjima članova obitelji na 

obrascu ER-1 za razdoblje IV-VI. mjesec 1991; umirovljenici posljednji 
odrezak mirovine.

— ovjerenu fotokopiju svjedodžbe posljednjeg završnog razreda (učenici) 
odnosno prijepis ocjena prethodne godine školovanja ili ovjerenu foto­
kopiju indeksa (studenti).

— uvjerenje o redovnom upisu u Školsku godinu 1991/92.
Molbe bez obveznih priloga kao I one predane iza natječajnog roka neće se 
uzimati u razmatranje. 

SJEĆANJE

na dragog 

JAKOVA 
BELAMARIĆA

(Prvala)
6. XI. 1984. — 6. XJ. 1991.

8 ljubavlju čuvamo uspomenu na Te­
be.
Supruga Marija i kćerka M ii ka Kosta- 
nlć s obitelji. (311)

U SJEĆANJE 
Dsna 3. studenoga 1991. godine na­
vršavaju se tri tužne godine od smrti 
dragog nam supruga, oca i ^eda

MILE MIKULANDRE
(M»ća)

S ponosom, iju bavlju i tugom čuva­
mo uspomenu na tvoju dobrotu i ^u- 
bav koju si nam pružio i darovao.
Tvoji n^m.fiji: supruga Ljubica i sino­
vi s obrteljima.
Počivao u miru Božjem. (312)

U SJECANJE
Dsna 29. X. 1991. godine navrido se 
tužnih i bolnih Mjesec dana od smrti 
»•še drage i nezaborsvne supruge 
i majke

DANICE ŠKUGOR
žena Jose 

rođena Rak 
Duboko dirnuti pažnjom u našim teš­
kim trenuci ma ovim putem zahvalju­
jemo rođacima i prijateljima koji su 
nam izrazili sućut i ispratili našu dra­
gu pokojnicu i cvijećem okitili vječni 
grob ili platili misu. Hvala osoblju 
Neurološkog odjela koji su joj po­
mogli u najtežim trenucima.
Zavaljuju se njeni najmifiji.
Počivala u miru Božjem.! (310)

SVAKIH SEDAM DANA
PETAK

Rado Srbin ide u vojnike, a još radije se Hrvat Igra rata I rat­
nih procjena! Na ulazu u Medicinski centar sreo sam medicin­
skog brata (op.p.Aako drugačije da nazovem mušku medicinsku 
sestnj?!), koja mi Je kazala da će, po njezinoj procjeni. Šibenik 
biti večeras napadnut

SUBOTA
Dejsn Računica je, zbog oca koji čeka na rješenje o vojnoj 

mirovini, »preko noći« postao hranitelj četveročlane obitelji. Hra­
nitelj, koji na Šublćevcu nije odavno primio hranarinu. Ako Dejan 
ode, bit će to najbolji primjer kako »ugroženi« može postati ug­
rožen.

NEDJELJA
Već se govori o tome tko će poslije rata dobili stanove, tko 

će biti na čelu nekih ustanova ... Nije vrag da ćemo kao i 1945. 
godine opet morati trpjeti prvoborce, koji su zbog dva srušena 
tenka postali direktori!?

PONEDJEUAK
0 tome koliko su Crnogorci postali Srbi III, Ipak, ostali Crno- 

gorcima, u ovim teškim vremenima prisjetio sam se ranije, mir­

nodopske, ali Indikativne Izjave, meni ne baš simpatičnog kole­
ge Milorada Đurkovlća: — Ja. da ti kažem najiskrenije, nijesam 
CmogoraoTVeć Srbin I

UTORAK
Opet me ugrizao »pauk«. Akoće mojih 800 dinara pomoći 

Hrvatskoj, onda neka su blagoslovljeni, ali zašto je »pauk« na 
obali preskočio gardlstlčke III policijske aute, a podigao mog 
malog «tetrapaka«l? Zar prometni red vrijedi samo za »obične« 
građane!?

SRIJEDA
Znate II da Je grad napustio I dirigent »Kola« Nemanja Savić? 

On je stvarno bio ugrožen plaćama I honorarima za sebe I supru­
gu, četverosobnim stanom ...

ČETVRTAK
Ako I Josip Juras nije najbolji predsjednik vlade, koga smo 

dosad imali, a ono je zacijelo »najšlbenskljl«. Na sastanku s no­
vinarima krenuo je oštro, kao da će sve pozatvarati, a završio 
blagim, gotovo samokritičnim riječima. Samo što nas nije po­
zvao kod kuće na ručak!

VELIKI SITNIČAR



EPITAF 
ZA MOJE

MRTVE
Neka nam oproste naši 

mrtvi ako na njihovim gro­
bovima ove godine bude 
manje cvijeća i buketa. 
U njihovo ime, a na račun 
cvijeća, živi živima »deru 
kožu«

(Snimio: V. POLiĆ)

® Od njih trojice pirotehniča- 
§ ra. pripadnika ZNG-a. Šime 
g Panjkote. Nikše Karadole i Zlat- 
g ka Nakića, naš je fotograf -uh- 
§ vatiO" samo ovog posljednjeg

Igraju se momci s minama kao 
§ s kukumarima, uništavaju ih 
g / tako nas na određeni način 
|| štite. Pogotovo djecu. Na naše 
p pitanje da U ih je strah odgovo- 
g rio je Šime Panj kota: »Znate, 
g ovaj bi posao bez straha mo- 
g gao raditi svaki oženjeni muš- 
1 karac. Jer kad vam ona vlastita 
|| mina u kući aktivira svoj upaljač 
g (čitaj jezik), pa eksplodira 
# dnevno četiri ili pet puta, onda 
Isu ove tromblonske prave ig­

račke - (Snimio : R. Goger)

SVEČANA PRISEGA 
HRVATSKIH ČASNIKA 
I DOČASNIKA IB

U Zapovjedništvu 113. brigade 
Zbora narodne garde u Šibeniku. 19. 
listopada devedesetorica časnika 
i dočasnika potpisali su svečanu 
prisegu i time se obavezali »da će se 
boriti za domovinu, i za njenu slobodu 
ako ustreba, dati i život.« Tekst 
prisege pročitao je časnik Zbora 
narodne Garde zadužen za 
informiranje i propagandu Zoran 
Bujaš. Ostala devedesetorica časnika 
i dočasnika potpisala su svečanu 
nrisp.au te subote i sutradan na

Nastavak rada u novoj školskoj godini, 
na skupu ravnatelja svih šibenskih sred­
njih škola, ocijenjen je povoljno. Unatoč 
teškoćama s prijevozom učenika putnika, 
uključivanjem u nastavu učenika izbjeglica 
te angažiranje dijela profesora u obrambe­
nim snagama Republike Hrvatske, odaziv 
učenika i njihovo pohađanje nastave tije­
kom prvog tjedna bilo je sasvim zadovolja­
vajuće. Od 22. listopada, nastavu pohađa­
ju i učenici koji žive na otocima jer je us­
klađen red plovidbe. Nastava se, inače.

। održava sa skraćenim satima.

U POSJETU RANJENIM
HRVATSKIM VOJNICIMA

Na poticaj gospođe Anke Aljinović, tajnice Saveza civilnih invalida rata, Mjesna zajednica Stari 
grad organizirala je prikupljanje darova za ranjene hrvatske borce, koji se liječe na Kirurškom odje­
lu MC. S

Žitelji MZ odazvali su se u velikom broju, Iznad očekivanja, kao I voditelji biskupijskog »Carita- 
sa«, don Slavko Mikelln, poduzeće »Šibenka«, »Krka«, Vinarija, Ljekarna — GSO, košarkašice »Ele- 
mesa«, župnik Baldekina don Stipe Perkov, te vlasnici privatnih radnji (»Bascet«, »Centar«, foto 
»Mattiazzi«, boutique »Pierrot« i Baby-centar, Precizna mehanika — Ćela), koji su darovali kolače 
i ine prehrambene proizvode. r T. ŠPRAJC

(Snimila: G. Mattiazzi)

nrisp.au

